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Заседание открывается в 15 ч 10 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Поддержание мира и безопасности Украины

Председатель (говорит по-английски): На основании правила 37 времен-
ных правил процедуры Совета я приглашаю принять участие в этом заседании 
представителей Чехии, Эстонии, Исландии, Польши и Украины .

На основании правила 39 временных правил процедуры Совета я при-
глашаю принять участие в этом заседании следующих докладчиков: заме-
стителя Генерального секретаря по политическим вопросам и вопросам ми-
ростроительства г-жу Розмари Дикарло и директора Отдела финансирования 
и партнерских связей Управления по координации гуманитарных вопросов 
г-жу Лизу Даутен .

На основании правила 39 временных правил процедуры Совета я также 
приглашаю принять участие в этом заседании главу делегации Европейско-
го союза при Организации Объединенных Наций Его Превосходительство 
г-на Ставроса Ламбринидиса .

Совет Безопасности приступает к рассмотрению пункта своей повестки 
дня .

Слово предоставляется г-же Дикарло .

Г-жа Дикарло (говорит по-английски): Когда я в последний раз, ровно 
месяц назад, информировала Совет о событиях на Украине (см . S/PV .9908), 
сохранялась сдержанная надежда на то, что прогресс на дипломатическом 
фронте позволит содействовать прекращению боевых действий . С сожалением 
отмечаю, что вместо шагов в направлении установления мира мы наблюдаем 
резкое усиление широкомасштабных российских нападений по всей стране . 
Эскалация произошла после относительного снижения интенсивности атак, 
включая 72-часовое перемирие 8–10 мая, объявленное Российской Федерацией 
в одностороннем порядке .

В течение трех ночей подряд на прошлых выходных российские вооружен-
ные силы наносили удары по украинским городам и населенным пунктам с 
применением рекордного количества дальнобойных ракет и беспилотников, в 
результате чего десятки мирных жителей были убиты и ранены . Большинство 
жертв было зафиксировано в Киеве, Харькове, Одессе и Николаеве, а также в 
других густонаселенных районах .

Как сообщается, в понедельник, 26 мая, по всей стране, в том числе в 
Донецкой, Херсонской, Запорожской, Одесской и Николаевской областях, по 
меньшей мере шесть человек погибли и 24 получили ранения . По словам укра-
инских официальных лиц, атака в понедельник, в ходе которой было применено 
355 беспилотников, стала крупнейшим нападением на Украину с использо-
ванием беспилотников с начала полномасштабного вторжения России . Тем 
самым был побит рекорд, установленный предыдущей ночью .

В результате обстрела ракетами и беспилотниками Киева и других насе-
ленных пунктов в Киевской, Житомирской, Хмельницкой, Тернопольской, 
Днепропетровской, Николаевской, Одесской, Харьковской, Черниговской, 
Черкасской, Сумской и Полтавской областях в воскресенье, 25 мая, согласно 
оценкам, 12 человек, в том числе трое детей, погибли и более 60 получили 
ранения . По сообщениям, повреждения получили 80 жилых домов .
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В результате российского удара по Киеву в субботу, 24 мая, по некоторым 
данным, по меньшей мере 15 человек, включая двух несовершеннолетних, полу-
чили ранения . В других местах, по имеющейся информации, погибли по меньшей 
мере 13 человек — четыре человека в Донецкой области, пять в Херсонской и 
Одесской областях и четыре в Харьковской области . Удары были также нанесены 
по Днепропетровской и Запорожской областям . Особенно сильно пострадала 
Сумская область на северо-востоке Украины, что обусловлено постоянными 
интенсивными трансграничными обстрелами .

17 мая — всего через несколько часов после встречи российской и украин-
ской делегаций в Стамбуле — в результате удара российского беспилотника по 
гражданскому автобусу в Белополье Сумской области, по сообщениям, погибли 
девять человек, еще семь получили ранения . Среди убитых были три члена одной 
семьи — мать, отец и их дочь .

Всего с начала полномасштабного вторжения России на Украину в феврале 
2022 года было убито не менее 13 279 мирных жителей, в том числе 707 детей . 
Подтвержденное число раненых среди гражданского населения составляет 
32 449 человек, включая 2068 детей .

Общая ситуация с безопасностью на данный момент в 2025 году значительно 
хуже, чем в аналогичный период прошлого года . Число погибших среди граждан-
ского населения в первом квартале этого года на 59 процентов выше, чем за тот 
же период 2024 года .

С момента моего последнего выступления случаи гибели гражданских лиц 
были зафиксированы и в граничащих с Украиной российских регионах . По 
данным Министерства иностранных дел России, в результате украинских ударов 
19–25 мая погибли девять мирных жителей и 117 получили ранения . Министер-
ство также сообщило, что в период с 12 по 18 мая 17 российских гражданских 
лиц погибли и более 100 получили ранения в результате украинских атак на 
приграничные районы России; таким образом, общее число погибших в течение 
мая составило 59 человек, включая пятерых детей, а раненых — более 400, в том 
числе 21 ребенок .

Организация Объединенных Наций не может проверить эти сообщения . 
Вместе с тем, если эти данные подтвердятся, они будут наглядным напоми-
нанием о растущем числе жертв среди гражданского населения в результате 
полномасштабного вторжения России на Украину — прежде всего на территории 
Украины, но все чаще и в самой Российской Федерации .

Позвольте мне еще раз четко заявить: нападения на мирное население и 
гражданскую инфраструктуру строго запрещены международным гуманитар-
ным правом . Они являются неприемлемыми и не поддаются оправданию — вне 
зависимости от места их совершения — и должны быть немедленно прекращены .

Моя коллега из Управления по координации гуманитарных вопросов Лиза 
Даутен расскажет о последствиях возобновления атак для гуманитарной ситуа-
ции на Украине и о наших ответных мерах по доставке жизненно важной помощи 
всем нуждающимся .

Последняя опасная эскалация произошла на фоне ряда важных диплома-
тических подвижек . 16 мая украинская и российская делегации встретились в 
Стамбуле для проведения первых за три года прямых переговоров . Приветствуем 
эти переговоры и высоко оцениваем важную роль Турции и Соединенных Штатов 
в содействии этим обсуждениям . Хотя переговоры не привели к столь необходи-
мому полному, немедленному и безоговорочному прекращению огня, к которому 
призывает Генеральный секретарь, обнадеживает тот факт, что стороны, как 
сообщается, согласились продолжить этот процесс .
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Мы также приветствуем еще один важный результат этих переговоров — 
недавно завершившийся поэтапный обмен 1000 военнопленных с каждой 
стороны . Надеемся, что все оставшиеся военнопленные и задержанные граж-
данские лица в скором времени вернутся домой .

На протяжении всей войны Управление Верховного комиссара по правам 
человека сообщало о нарушениях прав человека на оккупированных Российской 
Федерацией территориях Украины . Независимая комиссия по расследованию 
событий на Украине тем временем продолжает расследовать предполагаемые 
нарушения прав человека и международного гуманитарного права на Украине 
и злоупотребления ими . Только вчера Комиссия представила информацию об 
обвинениях в адрес российских сил в систематическом применении беспилот-
ников против гражданского населения в Херсоне .

Особую тревогу вызывают последствия войны для детей . Более 5,1 милли-
она детей были вынуждены покинуть свои дома . Каждый пятый ребенок с 
2022 года потерял родственника или друга . Судьба украинских детей, кото-
рые, по сообщениям, были депортированы в Российскую Федерацию, остается 
предметом глубокой обеспокоенности .

Массированные атаки в выходные дни ясно свидетельствуют о том, как 
быстро эта война может принять еще более разрушительный характер . Дальней-
шая эскалация не только усугубит разрушительные последствия для мирного 
населения, но и поставит под угрозу и без того хрупкие мирные усилия . Чем 
дольше будет продолжаться эта война, тем дольше будут ощущаться ее регио-
нальные и глобальные последствия и тем сложнее будет найти мирное решение .

Организация Объединенных Наций неизменно занимает прин-
ципиальную позицию в поддержку независимости, суверенитета и 
территориальной целостности Украины в пределах ее международно признан-
ных границ . Мы продолжаем призывать к миру в соответствии с Уставом 
Организации Объединенных Наций, международным правом и соответствую-
щими резолюциями Организации Объединенных Наций .

В феврале Совет Безопасности принял резолюцию 2774 (2025) — первую 
после вторжения России на Украину, — в которой он настоятельно призвал 
к скорейшему прекращению конфликта и установлению прочного мира . И 
вскоре после принятия резолюции, спустя более трех лет жестокой и незакон-
ной войны, международное сообщество с осторожной надеждой восприняло 
первые признаки возможного мирного процесса . Тем не менее первоначальные 
ожидания и воодушевление вскоре уступили место глубокому разочарованию 
на глобальном уровне и новым страданиям на Украине вследствие недавних 
масштабных атак России . Надежда на то, что стороны смогут начать перего-
воры, еще не угасла — но она остается крайне хрупкой .

Необходимо незамедлительно приложить серьезные, заметные, добро-
совестные усилия, чтобы вернуться на путь, который может привести к 
справедливому миру . Полное, немедленное и безусловное прекращение огня 
является именно таким усилием — пусть и первоначальным . Мирный процесс 
не будет легким и потребует времени . Однако с его началом нельзя медлить . 
Это особенно важно для народа Украины, у которого нет возможности ждать .

Председатель (говорит по-английски): Я благодарю г-жу Дикарло за ее 
сообщение .

Сейчас я предоставляю слово г-же Даутен .

Г-жа Даутен (говорит по-английски): Я благодарю вас, г-н Председатель, за 
возможность проинформировать Совет о гуманитарной ситуации на Украине .
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После нашего последнего выступления в Совете месяц назад (см . S/PV .9908) 
нападения на гражданских лиц на Украине по-прежнему приводят к огромному 
числу жертв среди мирных жителей . Только за последнюю неделю гумани-
тарные последствия ухудшились: имеют место насильственное перемещение 
населения, разрушение важнейших объектов инфраструктуры и нарушение 
работы основных служб .

Несмотря на мирные переговоры, состоявшиеся ранее в этом месяце, в 
результате серии авиаударов и других боевых действий — особенно в минув-
шие выходные — погибло и пострадало большое число мирных жителей по 
всей Украине, погибли в том числе и трое детей . По данным Управления 
Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам чело-
века, по меньшей мере 14 мирных жителей были убиты и более 39 получили 
ранения . В результате нападений также был нанесен значительный ущерб 
гражданской инфраструктуре, домам и школам, в том числе в густонаселен-
ных районах .

Система здравоохранения по-прежнему испытывает большую нагрузку, 
особенно в прифронтовых районах Харьковской и Донецкой областей . Из-за 
этих перебоев ограничен доступ к травматологической помощи и другим 
важнейшим услугам, в связи с чем возникает большой риск для больных и 
раненых . Согласно данным, проверенным Всемирной организацией здравоох-
ранения, в 2025 году по всей Украине было совершено более 200 нападений, 
которые привели к последствиям для медицинских учреждений, персонала, 
транспорта и пациентов, в том числе с точки зрения наличия предметов 
снабжения .

Мирные граждане по-прежнему постоянно подвергаются серьезной опас-
ности, особенно на востоке, на юге и в северных приграничных районах . В 
результате ракетных обстрелов и нападений с применением беспилотников за 
последнюю неделю пострадало большое число мирных жителей, были повреж-
дены жилые дома и объекты инфраструктуры, включая газопроводы, школы 
и общественный транспорт, по меньшей мере в 10 регионах, расположенных 
далеко от линии фронта, в том числе в Киеве, Житомире и Хмельницком .

В свете данных инцидентов становится очевидным, что мирные граж-
дане по всей стране, включая перемещенных лиц по всей Украине, число 
которых на данный момент составляет более 3,7 миллиона человек, по-преж-
нему находятся в уязвимом положении . Только за последнюю неделю более 
5000 человек — в основном из Херсонской, Донецкой и Сумской областей — 
оказались на положении перемещенных лиц в результате эскалации насилия . 
По непроверенным данным, жертвы среди мирного населения и ущерб граж-
данской инфраструктуре были зафиксированы также в Курской и Белгородской 
областях Российской Федерации .

Как подтвердил ранее на этой неделе Генеральный секретарь и как мы уже 
неоднократно отмечали, согласно международному гуманитарному праву, 
необходимо постоянно заботиться о том, чтобы не причинять вреда граждан-
скому населению и объектам гражданской инфраструктуры .

Война по-прежнему оказывает несоразмерно сильное воздействие на 
женщин и девочек, особенно в районах, жители которых вынуждены покидать 
свои дома . Сохраняется высокий риск гендерного насилия, причем возможно-
стей в плане предоставления поддержки не достаточно для удовлетворения 
потребностей в защите, особенно в некоторых прифронтовых районах .

Гуманитарные работники по-прежнему подвергаются большой опасности . 
В 2025 году было зарегистрировано 37 случаев насилия в отношении гума-
нитарного персонала, имущества и объектов . Двое гуманитарных работников 
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погибли и 23 получили ранения при оказании помощи . Вновь отмечу, что гума-
нитарные работники и имущество должны находиться под защитой согласно 
международному гуманитарному праву .

Мы по-прежнему серьезно обеспокоены тем, что 1,5 миллиона мирных 
жителей в Донецкой, Луганской, Херсонской и Запорожской областях в насто-
ящее время находятся под оккупацией Российской Федерации . Гуманитарные 
работники практически лишены доступа к этим общинам, причем не из-за 
отсутствия возможностей или желания, а из-за постоянных препятствий для 
гуманитарного доступа .

Нормы международного гуманитарного права предельно ясны: все стороны 
должны предоставлять и облегчать быстрый и беспрепятственный гумани-
тарный доступ для помощи нуждающимся мирным гражданам . Препятствия, 
из-за которых мирные граждане остаются без самого необходимого для выжи-
вания, противоречат этому обязательству .

Несмотря на обострение проблем, гуманитарные партнеры, многие из 
которых — это местные неправительственные организации, продолжают 
оказывать жизненно важную помощь населению . Такая помощь включает в 
себя предоставление продуктов питания, чистой воды, санитарно-гигиениче-
ских пакетов и услуг по защите мирных граждан, проживающих вблизи линии 
фронта, тех, кто находится в процессе эвакуации, и наиболее уязвимых людей 
из числа внутренне перемещенных лиц . В поддержку сотрудников на местах 
также осуществляются программы по оказанию чрезвычайной помощи после 
недавних нападений .

В выходные Координатор-резидент и координатор по гуманитарным 
вопросам Организации Объединенных Наций на Украине Маттиас Шмале 
и Управление по координации гуманитарных вопросов возглавили межве-
домственную автоколонну, направлявшуюся в прифронтовые населенные 
пункты Херсонской области, где мирные жители, многие из которых — пожи-
лые люди, по-прежнему ежедневно подвергаются угрозам из-за обстрелов . 
Во время поездки он встретился с жителями, которые решили не покидать 
свои дома, несмотря на риски, так как продолжают надеяться, что даже после 
трех лет военных действий в этом районе жизнь в их родных местах вернется 
в нормальное русло . Автоколонна доставила наборы для пожилых людей, а 
также аптечки для оказания первой помощи и гигиенические и продуктовые 
наборы . На данный момент за текущий год 10 межведомственными автоколон-
нами была доставлена помощь почти 14 000 человек в прифронтовых районах 
в Херсоне .

Гуманитарная помощь по-прежнему имеет жизненно важное значение 
для миллионов людей . С начала 2025 года 440 гуманитарных организаций, 
в основном местные неправительственные организации, оказали жизненно 
необходимую помощь примерно 3,1 миллиона человек по всей Украине .

Однако с начала года прошло уже более пяти месяцев, и из-за резкого сокра-
щения финансирования гуманитарной деятельности получена лишь четверть 
от 2,6 млрд долл . США, необходимых для реализации плана по удовлетворе-
нию гуманитарных потребностей и реагированию на 2025 год . В результате 
сокращения финансирования уже произошло сокращение объемов денежной 
помощи, масштабов оказания психологической поддержки, а также помощи в 
предоставлении жилья и услуг для жертв гендерного насилия . Если поддержка 
не будет получена безотлагательно, то существует риск приостановки основ-
ных программ в ситуации, когда объем потребностей увеличивается .

В заключение позвольте мне высказать три замечания неотложного 
характера .
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Во-первых, необходимо обеспечивать защиту мирных жителей и граж-
данских объектов . Нападения на дома, больницы и убежища для внутренне 
перемещенных лиц должны быть прекращены, как и все неизбирательные 
нападения .

Во-вторых, необходимо обеспечивать устойчивый гуманитарный доступ . 
Гуманитарным организациям должен быть предоставлен безопасный, быстрый 
и беспрепятственный доступ ко всем нуждающимся в помощи гражданским 
лицам, где бы они ни находились и независимо от того, какая сторона контро-
лирует территорию . Мы будем продолжать взаимодействовать со сторонами 
для выполнения этой задачи . Совет и все государства-члены должны оказать 
большое влияние на стороны в целях обеспечения защиты гражданских лиц и 
предоставления беспрепятственного гуманитарного доступа .

В-третьих, необходимо поддерживать меры по оказанию гуманитарной 
помощи . От этого зависит жизнь людей . Любое промедление стоит людям 
жизни . Каждый доллар помогает нам оказать помощь еще одной семье, 
оказавшейся под обстрелами, дать возможность учиться еще одному ребенку, 
лишенному возможности посещать школу, помочь эвакуировать людей с огра-
ниченными возможностями и обеспечить водоснабжение в прифронтовых 
районах .

Мирные жители на Украине подвергаются нападениям беспрестанно . 
Бомбардировки не прекращаются . Людям по-прежнему наносят травмы . 
Объем потребностей не уменьшается . Поэтому наша решимость не должна 
ослабевать .

Председатель (говорит по-английски): Я благодарю г-жу Даутен за ее 
сообщение .

Сейчас я предоставляю слово тем членам Совета, которые желают высту-
пить с заявлениями .

Г-жа Ланди (Дания) (говорит по-английски): Я тоже благодарю заместите-
ля Генерального секретаря Дикарло и директора Даутен за их сообщения .

Как отметили обе докладчицы, с момента последнего заседания Совета 
Безопасности, на котором обсуждалась Украина месяц назад (см . S/PV .9908), 
произошло много событий . Я хотела бы остановиться на нескольких основных 
моментах .

Во-первых, что касается гуманитарной ситуации, то мы приветствуем со-
стоявшийся в минувшие выходные обмен наибольшим числом пленных по-
сле начала полномасштабного вторжения России и высоко оцениваем усилия, 
предпринимаемые Турцией . Однако невозможно оставить без внимания тот 
поразительный факт, что в то время, когда происходили эти обмены, Россия 
резко активизировала воздушные нападения на мирных жителей и города 
Украины . Только за последние две недели Россия выпустила по населению 
Украины более 1000 беспилотников, а также баллистические и крылатые ра-
кеты . Изображения горящего Киева, автобусов, по которым был нанесен удар 
при эвакуации мирных жителей, и детей среди обломков напоминают об абсо-
лютной жестокости войны . Еще большим проявлением цинизма является то, 
что некоторые из этих нападений, в ходе которых погибло наибольшее число 
людей, произошли в то время, когда президент Зеленский находился в Турции: 
он был готов участвовать в переговорах о прекращении огня и стремился к 
ним приступить . Такая эскалация нападений на гражданское население совер-
шенно несовместима с заявлениями Путина о стремлении к миру . Как отметил 
в понедельник премьер-министр Дании, «днем Путин говорит о переговорах, а 
ночью осуществляет бомбардировки Украины» .
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Во-вторых, что касается усилий по достижению прекращения огня, то 
мы видим, что жертва агрессии — Украина — неоднократно предлагала все-
объемлющее, немедленное и безоговорочное прекращение огня на 30 дней . 
Между тем Путин не участвует в переговорах действительно серьезным об-
разом . На данный момент уже хорошо известно, каким образом он обычно 
действует . Когда международное давление усиливается, Путин предлагает 
символическое прекращение огня на несколько дней . Это произошло на Пас-
ху и на восьмидесятую годовщину окончания Второй мировой войны в Ев-
ропе . Затем его силы совершают широкомасштабные нарушения, в связи с 
чем становится очевидной истинная суть этих пустых обещаний . Буквально 
вчера Независимая международная комиссия по расследованию по Украине 
опубликовала доклад, в котором содержится вывод о том, что российские 
вооруженные силы систематически совершали преступления против чело-
вечности — вели охоту на мирных жителей с помощью дистанционно управ-
ляемых беспилотников .

Вместо того чтобы начать переговоры в духе доброй воли, Россия про-
сто вновь выдвинула все те же максималистские требования — требования, 
которые, как ей хорошо известно, положат конец переговорам еще даже до 
их начала, поскольку они ограничивают право Украины на самооборону, 
являются посягательством на территориальную целостность Украины и ее 
международно признанные границы и не предусматривают никакого возме-
щения ущерба на сотни миллиардов долларов США, который Россия нанес-
ла Украине . Нельзя ожидать, что Украина примет условия, которые равно-
сильны ее полной капитуляции и порабощению . Не должно быть никаких 
сомнений: эти требования абсолютно неприемлемы . Это просто отвлекаю-
щие маневры — дымовые завесы, создаваемые с целью выиграть время и 
продолжить убийства .

В заключение хочу отметить, что России уже давно пора сесть за стол пе-
реговоров и начать серьезное взаимодействие . В качестве первого шага Да-
ния призывает к немедленному прекращению огня на 30 дней . Дания будет и 
впредь поддерживать Украину до тех пор, пока не будет достигнут всеобъем-
лющий, справедливый и прочный мир в соответствии с Уставом Организации 
Объединенных Наций .

Украина должна иметь возможность свободно определять собственное бу-
дущее . Необходимо обеспечить привлечение к ответственности за причинение 
ее народу ужасных и огромных страданий . Мы не можем и не будем молчать 
перед лицом страданий людей и резкого обострения ситуации .

Г-н Дармадикари (Франция) (говорит по-французски): Я хотел бы поблаго-
дарить заместителя Генерального секретаря г-жу Розмари Дикарло и директо-
ра Отдела финансирования и партнерских связей Управления по координации 
гуманитарных вопросов г-жу Лизу Даутен за их сообщения .

Каждый день Россия делает выбор в пользу продолжения агрессии против 
Украины . Никакая риторика не может скрыть этот факт . Этому факту не может 
быть никаких оправданий . Люди, которые ежедневно гибнут в результате этой 
войны, являются жертвами сознательного и непростительного выбора, кото-
рый Москва делает снова и снова .

Все призывают к прекращению огня на Украине — все, кроме России . 
Только Россия препятствует этому . Месяц назад в этом же зале в присутствии 
министра Жан-Ноэля Барро все члены Совета Безопасности, за исключением 
России, призвали к прекращению боевых действий (см . S/PV .9908) . Украина 
напомнила, что с 11 марта она сохраняет готовность согласиться на немедлен-
ное, полное и безоговорочное прекращение огня .
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Что же произошло с тех пор? Украина подтвердила свою готовность пре-
кратить боевые действия . Она постоянно повторяет это на всех уровнях . Пре-
зидент Зеленский подтвердил это в Киеве 10 мая вместе с лидерами Германии, 
Франции, Польши и Соединенного Королевства . А президент России вновь ре-
шил уйти от этого вопроса . Он в очередной раз отказался прекратить нападе-
ния . Чтобы отвлечь внимание и намеренно продлить кровавую бойню, он при-
звал к проведению прямых переговоров в Стамбуле, на которые сам не явился . 
Президент Зеленский ждал его в Турции .

Это всем известно . Россия не ответила на предложения о прекращении огня и 
не начала реальные мирные переговоры . Реальным ответом России стали масси-
рованные удары, нанесенные по всей территории Украины 23, 24 и 25 мая, в ре-
зультате чего более 15 человек погибли и сотни получили ранения . Тот факт, что 
Россия прибегла к таким несоразмерным средствам, говорит сам за себя . В Стам-
буле не было предпринято реальных действий: туда была направлена делегация 
более низкого уровня, вновь прозвучал отказ от немедленного и безоговорочно-
го прекращения огня, и были даны расплывчатые обязательства в отношении 
продолжения переговоров . На Украине имеет место вопиющее пренебрежение 
к судьбе гражданского населения и человеческой жизни, наносятся преднаме-
ренные удары по гражданским объектам в нарушение норм международного гу-
манитарного права, а также используется рекордное количество ракет и боевых 
беспилотников; Кремль остается непреклонным в том, что касается его целей, 
даже несмотря на то, что совершаются военные преступления и преступления 
против человечности, о чем говорится в недавнем докладе Независимой между-
народной комиссии по расследованию по Украине .

Давайте ненадолго остановимся и задумаемся над прилагательным «без-
оговорочный», поскольку крайне важно, чтобы члены Совета Безопасности 
одинаково понимали его смысл . Что на самом деле означает «безоговорочное 
прекращение огня»? Это подразумевает немедленное прекращение боевых 
действий без каких-либо условий, готовность к чему Украина демонстрирует 
с 11 марта . Это не подразумевает возможное прекращение военных действий 
на неопределенный срок, зависящее от заключения мирного соглашения, что 
равносильно капитуляции стороны, подвергшейся нападению — а именно так 
это понимает Россия .

Что значит безоговорочно начать мирные переговоры? Это означает согла-
ситься принять участие в переговорах без каких-либо предварительных условий . 
Именно так поступила Украина в Стамбуле 16 мая, когда согласилась на прямые 
переговоры с Россией, не потребовав предварительного прекращения огня . Это 
не означает, что можно выдвигать максималистские условия . Однако именно это 
сделала Россия 16 мая в Стамбуле, когда потребовала от Украины вывести войска 
из Донецкой, Луганской, Запорожской и Херсонской областей Украины . Напом-
ним, что 12 октября 2022 года Генеральная Ассамблея осудила попытку незакон-
ной аннексии Россией этих территорий (см . A/ES-11/PV .13 и A/ES-11/PV .14) .

Франция готова вместе с Украиной и ее партнерами начать реальный про-
цесс обсуждения мирного плана . Франция готова поддерживать украинский 
народ в целях оказания ему необходимой гуманитарной помощи . Россия не 
заслуживает доверия: она делает вид, что ведет добросовестные переговоры, 
и в то же время активизирует удары по украинской территории . Именно поэ-
тому Совет Безопасности должен потребовать полного, немедленного и без-
оговорочного прекращения огня . Демилитаризация Украины не является ни 
предварительным условием, ни целью мирных переговоров . Агрессор не мо-
жет требовать в качестве условия прекращения агрессии, чтобы сторона, под-
вергшаяся нападению, отказалась от своего права на самооборону, закреплен-
ного в Уставе Организации Объединенных Наций . Справедливый, надежный и 
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прочный мир, к обеспечению которого уже неоднократно призывала Генераль-
ная Ассамблея, потребует эффективных и заслуживающих доверия гарантий 
безопасности для Украины . Украина должна иметь возможность определять 
собственное будущее .

Г-н Кариуки (Соединенное Королевство) (говорит по-английски): Я бла-
годарю заместителя Генерального секретаря Дикарло и директора Даутен за 
сообщения, с которыми они сегодня выступили .

Мы собрались сегодня, чтобы обсудить ситуацию на Украине и вместе 
почтить память погибших в результате недавних нападений России .

В минувшие выходные были совершены одна за другой две крупнейшие 
воздушные атаки с начала войны . За три дня Россия выпустила более 900 беспи-
лотников и ракет по украинским городам, в результате чего, как сообщается, 
30 человек погибли и еще 150 получили ранения . И гибель этих людей не была 
случайностью . Россия нанесла удары с использованием ракет и беспилотников 
по крупным городским центрам и густонаселенным районам .

Среди погибших в ночь на 24 мая было трое детей — два брата и сестра: 
8-летний Станислав, 12-летняя Тамара и 17-летний Роман . Каждый из них был 
на пороге новой главы жизни: детства, юности, начала взрослой жизни — и 
все они были лишены жизни слишком рано . Подобные акты являются суровым 
напоминанием о необходимости срочно положить конец этой войне .

Атаки России не только продолжаются, но и усугубляются . По данным 
Управления Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 
правам человека, только за первые три месяца этого года число жертв среди 
гражданского населения составило 2641 человек, что почти на 900 человек 
больше, чем за тот же период в 2024 году, и более чем на 600 человек больше, 
чем в начале 2023 года .

Участившиеся случаи убийства мирных жителей — это вызов нашим об-
щим ценностям человеческого достоинства и мира — ценностям, которые пре-
зидент Путин, как он сам утверждает, разделяет, но продолжает попирать . О 
приоритетах Путина свидетельствует выбор времени для этих нападений: они 
были совершены через несколько дней после проведения переговоров в Стам-
буле, в ходе которых Россия — в очередной раз — отказалась согласиться на 
безоговорочное прекращение огня . Получив еще одну возможность для дости-
жения значимого прогресса на пути к миру, Путин выбрал войну .

В то время как Украина готова к безоговорочному прекращению огня, Рос-
сия продолжает свою агрессию . И снова за это расплачиваются ни в чем не 
повинные мирные жители . Действия России гораздо красноречивее ее слов . 
Поэтому мы призываем Россию соблюдать международное право, включая 
Устав Организации Объединенных Наций, и прекратить убийства ни в чем 
не повинных гражданских лиц . Непрекращающееся вторжение России на тер-
риторию своего суверенного соседа лишь укрепит нашу решимость помогать 
Украине защищать себя и использовать необходимые меры для ограничения 
военной машины Путина . Мы будем продолжать работать сообща с Соединен-
ными Штатами, Украиной и нашими европейскими и международными пар-
тнерами, с тем чтобы справедливый и прочный мир стал не целью, а устойчи-
вой реальностью .

Г-н Жбогар (Словения) (говорит по-английски): Благодарю Вас, г-н Пред-
седатель, за организацию этого заседания, к чему Словения призывала вместе 
с другими членами Совета Безопасности от Европы . Хотел бы поблагодарить 
также докладчиков — заместителя Генерального секретаря Дикарло и дирек-
тора Даутен .
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Необходимо положить конец боевым действиям на Украине, положить ко-
нец гибели мирных жителей, насильственному перемещению и депортации 
детей, а также разрушению школ, больниц и домов . В надежде на достижение 
справедливого и устойчивого мира на Украине Словения продолжает поддер-
живать текущие дипломатические усилия . Тем временем, как только что сооб-
щила заместитель Генерального секретаря Дикарло, Украина и ее население 
подвергаются непрекращающимся воздушным атакам . В минувшие выходные 
Россия нанесла ряд масштабных ударов с воздуха — сотни беспилотников и 
ракет обрушились на украинские города в ночное время . Удары, нанесенные 
26 мая, стали крупнейшей воздушной атакой с начала войны — я знаю, что 
другие коллеги уже говорили об этом, но считаю важным вновь отметить: это 
была крупнейшая атака с момента начала войны, и ее единственной очевид-
ной целью было вызвать разрушение гражданской инфраструктуры и вселить 
страх и ужас в гражданское население . Вскоре после этого Независимая меж-
дународная комиссия по расследованию по Украине опубликовала свой вывод 
о том, что атаки беспилотников российских вооруженных сил в районе Хер-
сона в прошлом году приравниваются к преступлению против человечности в 
виде убийства . Словения самым решительным образом осуждает эти нападе-
ния . Они представляют собой грубое нарушение норм международного гума-
нитарного права . Это, по сути, не что иное, как демонстрация силы со стороны 
крупного государства — государства-агрессора — в отношении своего мень-
шего соседа . Это проявление недобросовестности на фоне дипломатических 
усилий .

На фоне растущего числа смертей и разрушений становится очевидной не-
обходимость в дипломатии . Словения приветствует любые контакты между 
Украиной и Россией, такие как мирные переговоры в Стамбуле в середине мая . 
Мы приветствуем достигнутую в этом контексте договоренность об обмене 
военнопленными . Однако мы подчеркиваем, что в целом результаты остаются 
неутешительными . Россия на протяжении долгого времени утверждает, что 
стремится к миру, однако ее действия свидетельствуют об обратном . Она са-
ботировала все усилия, направленные на прекращение огня . На попытки Укра-
ины добиться полного перемирия она ответила лишь выдвижением новых ус-
ловий и требований . Любому наблюдателю очевидно: Украина готова прекра-
тить огонь, а Россия — нет .

Нам необходимо прочное и поддающееся проверке прекращение огня, ко-
торое могло бы стать основой для переговоров для достижения устойчивого 
мира на Украине . Исходя из этого, Словения призывает Россию без дальней-
ших колебаний согласиться на полное и безусловное прекращение огня . Укра-
ина и вся Европа хотят мира и нуждаются в нем — не в войне, а в мире . Они 
хотят мира, который будет устойчивым и справедливым, мира, который будет 
твердо опираться на Устав Организации Объединенных Наций и его принци-
пы . Наш долг — дать Украине шанс достичь этого мира . Только так украин-
ский народ и страна смогут начать путь к исцелению и надеяться на лучшее 
будущее .

Г-н Сан Чин Ким (Республика Корея) (говорит по-английски): Прежде все-
го я хотел бы выразить признательность заместителю Генерального секретаря 
Дикарло и директору Даутен за их своевременные сообщения . Также привет-
ствую представителя Украины на сегодняшнем заседании .

Мы собираемся сегодня в критически важный момент, когда есть и хруп-
кие перспективы, и немалые риски . Две недели назад, впервые за почти три 
года, Россия и Украина возобновили переговоры о прекращении огня — этот 
важный шаг стал возможным во многом благодаря последовательным посред-
ническим усилиям под руководством Соединенных Штатов . Особо следует 
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отметить, что стороны договорились об обмене по 1000 пленных и этот об-
мен был успешно проведен в воскресенье . Это одна из самых масштабных гу-
манитарных операций с начала войны, которая принесла огромное утешение 
множеству семей, пережившим длительную разлуку с близкими . Мы искрен-
не надеемся, что этот шаг — пусть и небольшой — положит начало процессу 
укрепления доверия между сторонами конфликта . Однако путь к всеобъемлю-
щему и устойчивому миру по-прежнему далек . Как уже подробно рассказали 
сегодняшние докладчики, всего через несколько дней после этих переговоров 
Россия осуществила сотни продолжительных и масштабных атак с применени-
ем беспилотников и ракет по территории Украины, в результате которых были 
убиты и ранены мирные жители, разрушены дома, школы и другие объекты 
инфраструктуры . Позвольте еще раз заявить прямо: эти неоправданные напа-
дения служат мрачным напоминанием о том, что одних слов недостаточно, 
чтобы остановить войну — необходимы действия . Мы вновь подчеркиваем: 
такие масштабные и неизбирательные нападения на гражданских лиц и граж-
данскую инфраструктуру представляют собой явное нарушение международ-
ного гуманитарного права .

Украина уже заявляла о своем согласии на полное и немедленное прекра-
щение огня . Теперь очередь за Россией — ей следует продемонстрировать ис-
кренность и политическую волю не только на словах, но и на деле . На деле же 
очевидно: переговоры не могут вестись в духе доброй воли, пока продолжают-
ся бомбардировки украинских городов ракетами и беспилотниками . Частич-
ного или краткосрочного прекращения огня недостаточно . Теперь необходимо 
полное и немедленное прекращение боевых действий . Это единственный путь 
к защите гражданского населения и созданию условий для устойчивого дипло-
матического процесса . Мы не можем позволить себе дальнейшее промедление .

Как мы неоднократно подчеркивали, война на Украине — это не далекий и 
не чужой конфликт для Республики Корея . Масштабная передача вооружений 
и направление 15 000 северокорейских военнослужащих представляют собой 
грубое нарушение множества резолюций Совета Безопасности и Устава Орга-
низации Объединенных Наций . Подобный сговор между Россией и Северной 
Кореей не только серьезно подрывает международное право и глобальные нор-
мы, но и разрушает режим нераспространения и непосредственно угрожает 
жизни и безопасности мирных жителей как на Украине, так и на Корейском 
полуострове . К сожалению, уже не вызывает удивления тот факт, что севе-
рокорейские баллистические ракеты используются для убийства и нанесения 
ранений гражданскому населению Украины . Кроме того, потенциальная воен-
ная помощь Северной Корее со стороны России и боевой опыт, приобретаемый 
северокорейскими военными, представляют собой серьезную и растущую 
угрозу для населения Республики Корея . Незаконное военное сотрудничество 
между Россией и Северной Кореей, которое представляет собой вопиющее на-
рушение многочисленных резолюций Совета Безопасности, должно быть не-
медленно прекращено .

Мы настоятельно призываем всех членов Совета выступить единым фрон-
том: потребовать немедленного и полного прекращения боевых действий и на-
стоять на том, чтобы переговоры велись с соблюдением Устава Организации 
Объединенных Наций и норм международного права . Чем дольше продолжа-
ется эта война, тем сложнее будет устранить нанесенный ущерб — ущерб жиз-
ням людей, источникам средств к существованию и международному миру .

В этой связи мы обращаемся к международному сообществу с убедитель-
ной просьбой сохранить динамику, необходимую для того, чтобы продолжать 
добиваться прекращения этой бессмысленной войны и обеспечения в конеч-
ном итоге прекращения огня и мира .
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Г-н Джадун (Пакистан) (говорит по-английски): Я благодарю заместителя 
Генерального секретаря Дикарло и г-жу Лизу Даутен за их содержательные 
сообщения .

Пакистан по-прежнему глубоко обеспокоен разрушительными послед-
ствиями для гуманитарной ситуации и безопасности на Украине конфликта, 
который бушует уже более четырех лет . Несмотря на обнадеживающую ди-
намику, порожденную дипломатическими инициативами — включая резолю-
цию 2774 (2025), договоренности о прекращении огня и переговоры, проводи-
мые при содействии Соединенных Штатов, Саудовской Аравии и Турции, — 
мы встревожены недавними сообщениями об активизации боевых действий . 
Данная эскалация ситуации, характеризующаяся ростом числа нападений на 
гражданское население и гражданскую инфраструктуру, подрывает хрупкий 
прогресс, достигнутый благодаря кропотливым дипломатическим усилиям .

В этой связи я хотел бы отметить следующие три момента .

Во-первых, защита гражданских лиц и гражданской инфраструктуры яв-
ляется одним из основополагающих обязательств по международному праву, 
включая международное гуманитарное право . Пакистан осуждает нападения 
на гражданское население и гражданскую инфраструктуру, каковы бы ни были 
причины . Все стороны конфликта должны придерживаться этих принципов — 
без каких-либо исключений .

Во-вторых, этот конфликт не урегулировать военными средствами . Каж-
дый день, пока продолжаются боевые действия, усугубляются страдания 
мирного населения, что еще больше отдаляет стороны от достижения уре-
гулирования путем переговоров . Пакистан вновь заявляет о своей твердой 
уверенности в том, что только диалог и дипломатия могут обеспечить устой-
чивый мир .

В-третьих, необходимо укрепить хрупкий фундамент мира, который был 
заложен благодаря дипломатическим усилиям . Мы приветствуем прямые пе-
реговоры между Российской Федерацией и Украиной, в том числе договорен-
ности об обмене пленными, как шаги в правильном направлении . Однако эти 
усилия затмеваются тем фактом, что ситуация на местах ухудшается . Нель-
зя допустить отказа от взаимодействия по дипломатическим каналам в угоду 
эскалации ситуации . Напротив, стороны должны с удвоенной силой стремить-
ся к диалогу, опираясь на существующие рамки в целях достижения устой-
чивого прекращения огня, которое приведет к прочному урегулированию . В 
этой связи мы принимаем к сведению предложение России провести в Стам-
буле второй раунд прямых переговоров и надеемся, что обе стороны смогут 
еще больше продвинуться вперед в деле прекращения этого затянувшегося 
конфликта .

По вопросу об Украине Пакистан продолжает занимать четкую и после-
довательную позицию . С самого начала мы выступали за немедленную деэ-
скалацию ситуации в целях предотвращения дальнейшей гибели людей; на-
стоятельно призывали все стороны к проведению значимых переговоров, на-
правленных на решение проблем безопасности друг друга в рамках Устава Ор-
ганизации Объединенных Наций; и поддерживали осуществление с участием 
ключевых региональных и международных заинтересованных сторон инклю-
зивных и конструктивных дипломатических усилий, которые позволили бы 
проложить путь к справедливому и прочному миру .

В заключение Пакистан вновь заявляет о том, что твердо поддерживает 
мирное урегулирование этого конфликта . Другой вариант — постоянный кон-
фликт, которому не видно конца — не отвечает ничьим интересам . Пакистан 
готов поддерживать все усилия, направленные на мирное урегулирование, ко-
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торое будет основано на принципах Устава Организации Объединенных На-
ций, нормах международного права, соответствующих многосторонних согла-
шениях и учете законных интересов национальной безопасности всех сторон .

Г-н Келли (Соединенные Штаты Америки) (говорит по-английски): Я хотел 
бы поблагодарить заместителя Генерального секретаря Дикарло за ее сообще-
ние и директора Даутен за ее выступление .

Прошло более трех месяцев с тех пор, как Совет принял резолюцию, содер-
жащую убедительную просьбу о незамедлительном прекращении конфликта 
между Россией и Украиной . С момента принятия этой исторической резолю-
ции Соединенные Штаты неустанно работают с обеими сторонами, стремясь 
найти путь к миру . Мы хотим, чтобы эта война закончилась . В качестве пер-
вого шага на этом пути к миру Соединенные Штаты выдвинули предложение 
об установлении немедленного, безусловного и повсеместного режима прекра-
щения огня . Украина безоговорочно его приняла — при условии аналогичного 
согласия России . С тех пор мы настоятельно призываем Россию принять эти 
условия прекращения огня .

Ожидается, что после состоявшегося 21 мая телефонного разговора прези-
дента Трампа с президентом России Путиным Российская Федерация предста-
вит соглашение об основных условиях сделки, в котором в общих чертах из-
ложит свое видение параметров прекращения огня . О серьезности намерений 
России прекратить эту войну мы будем судить не только по содержанию этого 
соглашения, но и, что более важно, по ее действиям .

В этой связи мы осуждаем решение России нанести по Украине в минув-
шие выходные ряда одних из самых крупных с начала войны ракетных уда-
ров и ударов беспилотниками . Такое пренебрежение к человеческой жизни 
не свидетельствует о желании достичь мира . Этому необходимо положить 
конец .

С другой стороны, недавнее соглашение между Россией и Украиной об 
обмене военнопленными — по 1000 человек с каждой стороны — может по-
мочь понять, что может быть достигнуто . Если Россия и Украина действи-
тельно заинтересованы в мире, то Соединенные Штаты будут работать с обе-
ими сторонами, европейскими партнерами и Организацией Объединенных 
Наций, чтобы содействовать достижению этой цели, начиная с реального 
прекращения огня . Однако мы будем настаивать на том, что обсуждение во-
проса о мире обеими сторонами должно вестись в духе доброй воли .

Если Россия примет неверное решение продолжать эту катастрофиче-
скую войну, то Соединенным Штатам придется рассмотреть возможность 
отказа от своих усилий по ведению переговоров в целях прекращения этого 
конфликта . Внесу ясность: этот поступок не будет означать, что мы отказа-
лись от наших принципов или от наших друзей . Скорее, это будет означать 
признание нами отказа России работать с нами над достижением желаемого 
результата .

Как четко дал понять президент Трамп, мы хотим работать с Россией, в 
том числе в контексте этой мирной инициативы и пакета экономических мер . 
Военным путем этот конфликт не урегулировать . Предлагаемая в настоящее 
время сделка — это лучший из возможных исход для России . Президенту 
Путину следует принять эту сделку . Ведь альтернативный вариант — про-
должение войны — не отвечает ничьим интересам, и интересам России в 
том числе . Такое решение будет означать дальнейшее нанесение ущерба эко-
номике, военным ресурсам, национальной безопасности и международной 
репутации России .
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Вопрос о дополнительных санкциях против России все еще открыт . Прези-
дент Трамп с самого начала подчеркивал, что эта война была стратегической 
ошибкой и что ее не должно было быть; чем дальше, тем хуже будет становить-
ся ситуация для всех тех, кто хочет ее затянуть .

Мы призываем и Россию, и Украину принять трудное и имеющее истори-
ческое значение решение в пользу достижения мира . В конечном итоге ответ-
ственность за прекращение этой войны лежит именно на них . Если окажется, 
что одна из сторон не может или не хочет это сделать, то она будет отвечать за 
последствия .

Г-н Кудри (Алжир) (говорит по-арабски): Прежде всего я хотел бы побла-
годарить г-жу Розмари Дикарло и г-жу Лизу Даутен за их полезные сообщения .

Вызывает сожаление тот факт, что, несмотря на признаки деэскалации си-
туации на Украине в последние несколько дней благодаря первым за более чем 
три года прямым переговорам между Россией и Украиной, направленным на 
достижение прекращения огня и мирного урегулирования в целях прекраще-
ния войны между сторонами, из-за недавних боевых действий ситуация вновь 
развивается в сторону конфронтации . Нынешние военные действия между 
сторонами по-прежнему представляют собой многоуровневую угрозу — для 
жизней гражданских лиц, включая женщин, детей и пожилых людей; и для 
социальной инфраструктуры и жизненно важных объектов . Это подрывает все 
дипломатические усилия, направленные на то, чтобы положить конец затянув-
шейся войне . В этой связи мы вновь заявляем о своем категорическом осужде-
нии нападений на гражданских лиц и объекты гражданской инфраструктуры . 
Это является грубым нарушением норм международного права и международ-
ного гуманитарного права .

Алжир всегда выражал свою обеспокоенность по поводу военной эскала-
ции между сторонами, которая привела и будет приводить лишь к росту числа 
невинных жертв, создавать угрозу для безопасности мирных жителей и приво-
дить к уничтожению важнейших объектов инфраструктуры, таких как здраво-
охранение, образование и энергетические объекты, не говоря уже о серьезных 
последствиях для продовольственной и энергетической систем . Это продолжа-
ет оказывать влияние на страны всего мира, в особенности на развивающиеся 
страны .

В свете этих событий Алжир вновь призывает обе стороны воздержать-
ся от эскалации и военной конфронтации, положить конец страданиям людей 
и полностью соблюдать положения международного гуманитарного права, в 
соответствии с которым ответственность за защиту гражданского населения 
несут стороны в конфликте .

Помимо этого, Алжир вновь призывает стороны уделять приоритетное 
внимание конструктивному диалогу и консультациям, сосредоточив усилия 
на содействии переговорам и повышению шансов на достижение консенсуса, а 
также на преодолении и устранении препятствий на пути этого процесса .

Кроме того, Алжир настоятельно призывает все стороны избегать поляри-
зации, которая лишь усугубит разногласия и подорвет посреднические усилия, 
и вместо этого проводить линию на поощрение инклюзивного и конструктив-
ного диалога, чтобы не допустить возврата к логике эскалации и разжигания 
разногласий между двумя сторонами .

В этой связи Алжир приветствует разноплановые усилия, прилагаемые в 
настоящее время для содействия диалогу между двумя сторонами и сближе-
ния расхождений между ними, примером чего стала недавняя прямая встреча 
представителей обеих сторон в Стамбуле, Турция .
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Мы приветствуем также достигнутое в ходе той встречи соглашение об об-
мене военнопленными, которое является важным шагом и наглядным примером 
выгоды конструктивного диалога, в том числе в плане возможности достигать 
взаимопонимания и консенсуса между двумя сторонами .

В заключение Алжир вновь заявляет о своей приверженности поддержке всех 
международных усилий по поиску мирного, справедливого, прочного и взаимопри-
емлемого решения, основанного на целях и принципах Устава Организации Объе-
диненных Наций и учитывающего законные интересы безопасности обеих сторон .

Г-н Ибрагим (Сомали) (говорит по-английски): Наша делегация благода-
рит заместителя Генерального секретаря Дикарло и директора Даутен за их 
сообщения .

Нынешние события служат напоминанием о сохраняющейся нестабильно-
сти в регионе и о далеко идущих последствиях для гражданского населения и 
инфраструктуры .

Недавние инциденты подчеркивают настоятельную необходимость возоб-
новления усилий, направленных на разрядку напряженности и предотвращение 
дальнейшей эскалации .

Мы принимаем к сведению предстоящую встречу между представителя-
ми России и Украины, провести которую планируется в следующий понедель-
ник в Стамбуле, Турция . Эта инициатива представляет собой важную возмож-
ность для продвижения диалога и наращивания усилий в направлении мирного 
урегулирования .

Наша делегация приветствует любое конструктивное взаимодействие, на-
правленное на укрепление взаимопонимания и содействие проведению пред-
метных переговоров . В этой связи мы призываем все стороны к немедленному и 
всеобъемлющему прекращению огня и настоятельно призываем к сдержанности, 
чтобы не допустить дальнейшего ухудшения ситуации .

Прочный мир на Украине возможен только при условии подлинной диплома-
тической приверженности, открытых каналов коммуникации и уважения уста-
новленных принципов международного права .

Важнейшим условием остается конструктивное взаимодействие . Только бла-
годаря постоянным дипломатическим усилиям и готовности идти на компромисс 
можно достичь прочного и справедливого мира .

В заключение наша делегация вновь призывает к всеобъемлющей деэскала-
ции, возобновлению дипломатического взаимодействия и стремлению к дости-
жению прочного мира на Украине путем переговоров . Мы готовы поддержать все 
усилия, которые приблизят нас к этой общей цели .

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): Я благодарю заместителя Ге-
нерального секретаря Дикарло и директора Даутен за их сообщения .

Недавно Россия и Украина провели прямые переговоры в Стамбуле, Турция, 
и достигли консенсуса по обмену пленными . Обмен пленными завершился благо-
получно, и в ближайшее время Россия и Украина проведут второй раунд прямых 
переговоров . Китай приветствует эти позитивные события и поддерживает все 
усилия, направленные на достижение мира . В то же время обе стороны конфликта 
продолжают наносить массированные удары с применением беспилотных лета-
тельных аппаратов и ракет . Признаков прекращения боевых действий не наблюда-
ется, и число жертв среди мирного населения продолжает расти . Это вызывает глу-
бокое разочарование и серьезную обеспокоенность . Это в полной мере демонстри-
рует сложный и многоаспектных характер украинского кризиса, который не может 
быть урегулирован в одночасье . В этой связи я хотел бы высказать три тезиса .
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Во-первых, стороны конфликта должны проявить политическую волю, 
поддерживать динамику мирных переговоров, устранить первопричины кри-
зиса путем диалога и консультаций и достичь справедливого, прочного и обя-
зательного мирного соглашения, приемлемого для всех вовлеченных сторон, с 
тем чтобы в конечном итоге достичь политического урегулирования .

Во-вторых, стороны в конфликте обязаны искренне стремиться соблюдать 
нормы международного гуманитарного права и воздерживаться при любых 
обстоятельствах от ударов по гражданскому населению и гражданской инфра-
структуре . Обе стороны должны прилагать совместные усилия и принять ак-
тивные меры для деэскалации ситуации на поле боя .

В-третьих, международное сообщество, особенно ключевые заинтересо-
ванные стороны, должны более активно выступать с обоснованными призы-
вами к прекращению огня и боевых действий, а также содействовать мирным 
переговорам, а также должны обеспечить соответствующую обстановку и бла-
гоприятные условия и оказать необходимую помощь для содействия полити-
ческому урегулированию кризиса .

Китай занимает последовательную и четкую позицию по украинскому во-
просу . С начала кризиса мы выступали за диалог, переговоры и политическое 
урегулирование и руководствовались изложенными председателем Си Цзинь-
пином четырьмя принципами — уважения суверенитета и территориальной 
целостности всех стран, соблюдения целей и принципов Устава Организации 
Объединенных Наций, серьезного учета законных интересов всех сторон в об-
ласти безопасности и поддержки всех усилий по установлению мира . Китай 
поддерживает контакты как с Россией, так и с Украиной и последовательно 
работает над продвижением мирных переговоров . Китай вместе с Бразилией 
и другими странами глобального Юга выступил инициатором создания Груп-
пы друзей мира по украинскому кризису, целью которой является достижение 
международного консенсуса и продвижение мирных усилий для содействия 
политическому урегулированию кризиса . 13 мая Китай и Бразилия выступили 
с совместным заявлением по украинскому кризису, поддержав прямой диалог 
между Россией и Украиной и выразив надежду на то, что плодотворные пе-
реговоры между заинтересованными сторонами позволят достичь большего 
консенсуса и политического урегулирования . Вместе со странами глобаль-
ного Юга и широким международным сообществом Китай будет продолжать 
играть конструктивную роль в достижении реального мира .

Г-н Альфаро де Альба (Панама) (говорит по-испански): Панама считает, 
что созыв этого заседания представляет интерес в связи с текущей ситуацией 
конфликта на Украине . Мы признательны заместителю Генерального секре-
таря по политическим вопросам и вопросам миростроительства г-же Розмари 
Дикарло и директору Отдела финансирования и партнерских связей Управле-
ния по координации гуманитарных вопросов г-же Лизе Даутен за их ценные 
замечания . Мы приветствуем присутствующих здесь представителей делега-
ций Украины, Чехии, Эстонии, Польши, Исландии и Европейского союза .

Панама вновь заявляет о своей обеспокоенности затянувшейся войной на 
Украине, которая продолжает уносить жизни и приводит к ранениям и вынуж-
денному перемещению населения . Как мы уже заявляли в контексте этого и 
других конфликтов, мы осуждаем непрекращающиеся нападения на мирных 
жителей и настоятельно призываем к соблюдению норм международного гу-
манитарного права .

В этой связи мы выражаем сожаление по поводу недавних нападений с 
использованием ракет и беспилотников на гражданское население и объекты 
гражданской инфраструктуры в Киеве в течение трех ночей подряд — 24, 25 
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и 26 мая, — которые, по сообщениям, были совершены российскими силами . 
Согласно заявлению Верховного комиссара Фолькера Тюрка, в результате этих 
нападений погибли 14 мирных жителей, включая троих детей, и были ранены 
около 88 человек, из которых 11 — это дети . Целое поколение детей уже трав-
мировано звуками воздушной тревоги и утратой близких, что представляет 
собой коллективный моральный провал человечества .

Кроме того, в минувшие выходные украинские вооруженные силы запу-
стили по территории Российской Федерации несколько беспилотников даль-
него радиуса действия, в результате чего, по данным российских властей, по-
страдали по меньшей мере 11 мирных жителей .

Панама вновь призывает к немедленному прекращению боевых действий, 
неукоснительному уважению жизни, безопасности и достоинства граждан-
ского населения и уважению суверенитета и территориальной целостности 
Украины .

Срыв прекращения огня приводит к страданиям мирных жителей, кото-
рые становятся заложниками непрекращающихся атак, и увеличению числа 
внутренне перемещенных лиц, общее число которых, по данным Управления 
по координации гуманитарных вопросов, к началу 2025 года достигло более 
3,6 миллиона человек .

Политические и дипломатические усилия привели к обмену заключенны-
ми и началу переговоров о мирном процессе . Поэтому крайне важно продол-
жать дипломатические усилия и создавать атмосферу доверия и постоянного 
диалога, воздерживаясь от действий, которые продолжают эскалацию кон-
фликта и подрывают шансы на политическое урегулирование .

Кроме того, способность вести переговоры с целью найти точки соприкос-
новения, что подтверждается недавней репатриацией военнопленных, — это 
практика, которую необходимо продолжать в строгом соответствии с принци-
пами международного гуманитарного права .

Последствия конфликта также влияют на цепочки поставок и глобаль-
ную экономику, усугубляя многочисленные кризисы, с которыми сталкива-
ются развивающиеся страны, поэтому международное сообщество обяза-
но оказывать поддержку всем инициативам, способствующим его мирному 
урегулированию .

Панама призывает стороны использовать диалог и дипломатию как един-
ственно возможный путь к взаимопониманию и приверженности, а также к 
справедливому и прочному миру на Украине в соответствии с Уставом Орга-
низации Объединенных Наций и нормами международного права .

Г-н Тотанги (Сьерра-Леоне) (говорит по-английски): Я также благодарю 
заместителя Генерального секретаря Дикарло и директора Даутен за их сооб-
щения . Мы приветствуем представителя Украины на сегодняшнем заседании .

Сейчас, в свете того, что конфликт на Украине длится уже более 1190 дней, 
крайне важно, чтобы Совет Безопасности продолжал активно участвовать 
в усилиях по поиску пути к миру и прекращению конфликта, который про-
должает уносить жизни невинных людей и причинять широкомасштабные 
разрушения .

В последние дни атаки на густонаселенные районы по всей Украине приве-
ли к гибели по меньшей мере 13 мирных жителей и ранениям еще 65, включая 
женщин и детей . Некоторые регионы Украины особенно пострадали — сооб-
щается, что с 24 по 28 мая имели место самые интенсивные удары с 2022 года .
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Атаки беспилотников по целям в России, включая Москву, также свиде-
тельствуют об опасной эскалации . Неизбирательное применение дальнобой-
ных ракет и беспилотников с обеих сторон подчеркивает тревожную тенден-
цию, противоречащую нормам международного гуманитарного права и импе-
ративу защиты жизни гражданского населения .

Сьерра-Леоне выражает глубокую обеспокоенность эскалацией ударов 
возмездия, которая продолжается несмотря на предпринимаемые дипломати-
ческие усилия по достижению прекращения огня . После более чем трех лет 
активных боевых действий становится все более очевидным, что военного ре-
шения не существует . Только согласованное прекращение огня и всеобъемлю-
щее мирное соглашение, учитывающее законные интересы всех сторон, могут 
проложить путь к устойчивому миру .

Гуманитарные последствия конфликта оказались разрушительными . С 
февраля 2022 года, по самым сдержанным оценкам, общее число пострадав-
ших составило примерно 45 001 человек, в том числе более 13 134 убитых . 
Дети по-прежнему страдают в непропорционально большой степени: толь-
ко с января по апрель 2025 года было убито или ранено более 220 детей, 
и многие из них страдают от психоэмоциональных травм из-за постоянной 
угрозы насилия и нарушения работы основных служб, включая систему 
образования .

Мы вновь призываем добиваться возвращения украинских детей, которые 
были насильственно вывезены или разлучены со своими семьями . Мы также 
отмечаем недавнее заявление представителей Структуры «ООН-женщины» о 
непропорциональном воздействии конфликта на жизнь и экономическую ста-
бильность женщин и подчеркиваем необходимость обеспечения их полноцен-
ного и значимого участия в мирных переговорах и процессах восстановления 
по обе стороны конфликта .

В этом году примерно 12,7 миллиона человек на Украине нуждаются в 
жизненно важной гуманитарной помощи . Мы выражаем признательность за 
мужество и самоотверженность гуманитарных работников, которые продол-
жают свою работу, несмотря на сохраняющиеся риски . Сьерра-Леоне выражает 
сожаление по поводу убийства двух гуманитарных работников и ранения еще 
16 человек в марте и апреле . Защита гражданских лиц, включая сотрудников 
гуманитарных организаций, должна оставаться центральным приоритетом в 
соответствии с международным гуманитарным правом и основополагающими 
принципами человеческого достоинства .

Масштабное разрушение критически важной инфраструктуры, в том числе 
инфраструктуры здравоохранения, образования, водоснабжения, энергетики и 
газоснабжения, еще больше усугубило и без того катастрофическую гумани-
тарную ситуацию . Всемирный банк оценил общий ущерб, нанесенный в этом 
году, примерно в 176 млрд долл . США, а затраты на реконструкцию и восста-
новление в долгосрочной перспективе — в примерно 525 млрд долл . США на 
ближайшие десять лет . В этой связи мы присоединяемся к призыву об оказании 
устойчивой и расширенной поддержки плана гуманитарного реагирования для 
Украины и Гуманитарного фонда для Украины, отмечая с обеспокоенностью, 
что нехватка финансирования в последнее время привела к приостановке или 
сокращению программ оказания необходимой гуманитарной помощи .

Учитывая долговременные и масштабные последствия конфликта, Сьер-
ра-Леоне призывает все стороны вновь подтвердить свою приверженность 
конструктивным переговорам о прекращении огня и установлении мира . Мы 
признаем усилия Соединенных Штатов, европейских лидеров и региональных 
субъектов, которые продолжают содействовать диалогу с целью деэскалации . 
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Мы также отмечаем позитивные шаги, включая недавний обмен примерно 
1000 военнопленных и гражданских задержанных с обеих сторон, как важную 
меру по укреплению доверия .

В этот критический момент мы призываем обе стороны поставить во гла-
ву угла мир и благополучие своих народов и вступить в прямой диалог на вы-
соком уровне . Мы также настоятельно призываем к деэскалации военных дей-
ствий, включая отвод войск от приграничных районов .

В заключение следует отметить, что Совет должен продолжать оказывать 
поддержку сторонам в целях достижения всеобъемлющего прекращения огня 
и устойчивого мира, в том числе в таких регионах, как Черное море, которое 
имеет ключевое значение для мировой торговли . В своих усилиях мы должны 
продолжать руководствоваться принципами Устава Организации Объединен-
ных Наций и международного права .

Сьерра-Леоне вновь призывает к полному соблюдению норм международ-
ного права, в частности норм международного гуманитарного права, защите 
гражданских лиц и гражданской инфраструктуры, обеспечению беспрепят-
ственного гуманитарного доступа и возобновлению дипломатических усилий, 
направленных на достижение справедливого и прочного мира .

Г-жа Бенн (Гайана) (говорит по-английски): Я благодарю заместителя Ге-
нерального секретаря Дикарло и директора Управления по координации гума-
нитарных вопросов г-жу Лизу Даутен за предоставленную ими обновленную 
информацию и приветствую участие в сегодняшнем заседании представите-
лей Украины, Чехии, Эстонии, Польши и Исландии, а также наблюдателя от 
Европейского союза .

Члены Совета Безопасности знают, что каждый месяц мы, как по расписа-
нию, будем собираться для обсуждения ситуации на Украине, а в некоторые 
месяцы — вплоть до четырех раз . Аналогичным образом мы привыкли, что 
заседания завершаются без достижения нами урегулирования или приближе-
ния хоть сколько-нибудь к его достижению . И все же каждый раз, когда мы 
встречаемся, докладчики сообщают нам об ухудшении ситуации, ведь продол-
жается разрушение жизней и источников средств к существованию . Пришло 
время разорвать этот порочный круг и добиться прогресса в деле прекращения 
этой войны . В сообщениях предельно четко освещается тяжелая гуманитарная 
ситуация на Украине — ситуация, которая, к сожалению, в последние недели 
ухудшилась из-за ударов беспилотников и ракет . Предполагается, что имев-
шие место в выходные авиаудары стали самыми масштабными за всю войну 
и унесли жизни нескольких мирных жителей, в том числе детей . Они были 
нанесены в период, когда прилагаются значительные усилия для достижения 
прекращения огня . Мы глубоко разочарованы наличием препятствий на пути 
к прочному прекращению огня и приветствуем недавнее объявление о прове-
дении новой встречи между двумя сторонами . С удовлетворением приняли к 
сведению первую встречу между российскими и украинскими должностными 
лицами, состоявшуюся в Стамбуле 16 мая и приведшую к обмену военноплен-
ными — по 1000 человек с каждой стороны . Мы приветствуем такие усилия, 
которые, как мы надеемся, в конечном итоге приведут к прекращению огня и 
столь необходимой передышке для российского и украинского народов .

Что касается гуманитарной ситуации, то Гайана выражает сожаление по 
поводу продолжающихся случаев убийства и калечения мирных жителей и 
призывает немедленно положить конец неизбирательным нападениям . Меж-
дународное гуманитарное право четко гласит: стороны конфликта должны 
принимать все возможные меры предосторожности, чтобы свести к миниму-
му ущерб гражданскому населению . Гайана вновь подчеркивает, что послед-
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ствия таких нарушений международного права не ограничиваются террито-
риями отдельных стран и не должны оставаться без внимания . Управление 
Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека 
неоднократно било тревогу в связи с широкомасштабными и систематически-
ми нападениями, совершаемыми на Украине . Теперь мы слышим об использо-
вании беспилотников со встроенными камерами, которые наводятся на явно 
гражданские цели . Гайана призывает прекратить это бессмысленное насилие 
и обеспечить всю полноту ответственности за нарушения международного 
гуманитарного права . Мы также вновь заявляем, что центральным вопросом 
в контексте достижения постоянного прекращения огня в нынешних обстоя-
тельствах является, среди прочего, необходимость достижения соглашения о 
незамедлительном прекращении боевых действий, беспрепятственном гума-
нитарном доступе, в том числе на временно оккупированные территории, и 
предоставлении требующихся гарантий безопасности .

В этот критический момент мы настоятельно призываем стороны не осла-
блять внимание и избегать любых ошибок, которые могут обречь миллионы 
украинских и российских граждан на еще более масштабные бомбардировки 
и волны перемещения . Мы по-прежнему поддерживаем все усилия, направ-
ленные на сближение сторон и достижение прочного и устойчивого прекра-
щения огня . Настоятельно призываем международное сообщество к конструк-
тивному взаимодействию в этой связи . Спустя три года всем должно быть 
ясно, что в этой войне нет места военному способу урегулирования и не будет 
победителей .

Наконец, мы все должны выполнять свои обязанности и работать сообща 
в целях обеспечения защиты мирных жителей, где бы они ни находились, по-
скольку на нас возложены задачи по защите мира и Устава Организации Объ-
единенных Наций .

Г-н Небензя (Российская Федерация): Хотели бы в очередной раз зафикси-
ровать наше принципиальное несогласие с подходом председательства к при-
глашению на сегодняшнее заседание делегаций по правилам 37 и 39 . Их, поми-
мо Украины, набралось целых пять, и все они являются членами либо союзни-
ками НАТО и Европейского союза (ЕС) . Каждый раз эти делегации тратят как 
минимум полчаса ценного — а в условиях бюджетного дефицита в Организа-
ции Объединенных Наций в прямом смысле дорогого — времени Совета на то, 
чтобы зачитать одни и те же тезисы — с нулевой «добавленной стоимостью» 
и к тому же практически идентичные выступлению представителя Евросоюза . 
Это недопустимая ситуация, ответственность за которую целиком лежит на 
председательстве . Очевидно, что европейские страны, занимая кресло Пред-
седателя Совета Безопасности, просто не способны поставить задачи беспри-
страстного руководства Советом выше блоковой солидарности . Это подрывает 
авторитет Совета и девальвирует ценность его дискуссий .

Но мы рассчитываем, что европейские делегации, особенно главные спон-
соры «накачки» киевского режима вооружениями, запросятся выступать в 
Совете Безопасности завтра — на запрошенном нами брифинге по теме ев-
ропейских попыток воспрепятствовать мирному процессу вокруг Украины . У 
нас к ним много вопросов, и мы ждем ответы . Но есть большие сомнения, что 
еэсовцы найдут в себе смелость прийти и эти ответы предоставить — не в фор-
мате срежиссированного и комфортного для них еэсовско-натовского «меж-
дусобойчика» по согласованным в Брюсселе «заготовкам», а, как это и пред-
полагает дискуссия в Совете Безопасности, в режиме интерактивного обсуж-
дения на виду у всего международного сообщества . Наши давно утратившие 
стратегический суверенитет бывшие европейские партнеры на это попросту 
не способны .
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Сценарий сегодняшнего заседания абсолютно понятен и предсказуем . Оно, 
как и предыдущие подобные инициативы наших западных — а в последнее 
время европейских — коллег, созывается не для того, чтобы решать проблемы 
и приблизить украинский кризис к мирному решению . Его задача — не дать 
окончательно «сдуться» образу якобы свободной и демократической Украи-
ны как жертвы так называемой «российской агрессии», который европей-
ские спонсоры киевского режима пытаются поддерживать на плаву вот уже 
несколько лет, начав формировать его задолго до начала специальной воен-
ной операции России на Украине . Надувать этот пропагандистский «пузырь» 
Лондону, Парижу, Берлину и их сателлитам становится все сложнее: слишком 
уж очевидны установившаяся в Киеве диктатура и стремление киевского про-
сроченного князька любой ценой удержаться у власти, которой он лишится с 
наступлением мира . Главный его страх — это выборы, на которых ему и его 
приспешникам придется отвечать за невыполнение обещаний о мире с Росси-
ей, защите прав русскоязычных украинцев, уважении прав и свобод каждого в 
стране, которую он превратил в концлагерь и мясорубку .

Кроме того, пока существует жупел «российской угрозы», клике Зеленско-
го можно не отчитываться о разворованных бюджетных деньгах и западной — 
прежде всего американской — помощи, счет которых идет уже на десятки, 
если не сотни миллиардов долларов . Этого же очень не хотят и его подельни-
ки из Европы и администрации Байдена, также изрядно «нагревшие руки» на 
украинском конфликте . Поэтому главная задача этой кучки милитаристов — 
не дать главному акционеру — Соединенным Штатам — выйти из геополити-
ческого проекта Украина/анти-Россия и продлить войну настолько, насколько 
можно . Это непросто, поскольку у новой американской администрации за по-
следние несколько месяцев «открылись глаза» в отношении истинного лица ре-
жима Зеленского и первопричин украинского конфликта . Поэтому в ход идут 
любые провокации, любая ложь в отношении России, ее действий и планов .

Вот и сегодня нам в этом зале предлагают поверить в то, что Россия созна-
тельно обстреливает жилые кварталы украинских городов, выдавая в качестве 
подтверждения последствия работы украинской ПВО, размещаемой рядом с 
домами и социальными объектами в нарушение элементарных норм междуна-
родного гуманитарного права . При этом замалчивается то, что целями наших 
ударов являются исключительно объекты, связанные с ВПК Украины, которые 
успешно уничтожаются и выводятся из строя . Только за последние дни пора-
жены склады боеприпасов и военно-техническое имущество в Днепропетров-
ской области, пункт временной дислокации и склад ракетно-артиллерийско-
го вооружения механизированной бригады ВСУ в Сумской области, а также 
пункты временной дислокации иностранных наемников в районе населенного 
пункта Святогорск в Донецкой Народной Республике и в Харьковской области . 
Нанесен удар по предприятию оборонной промышленности Украины (а это 
Павлоградский химический завод, Днепропетровская область), уничтожены 
две пусковых установки зенитного ракетного комплекса «Пэтриот» . Осущест-
влен групповой ракетный обстрел по месту разгрузки и складу с военным иму-
ществом и боеприпасами в порту Одессы . Он привел к уничтожению порядка 
100 контейнеров, в которых находились важные комплектующие для безэки-
пажных катеров, беспилотных летательных аппаратов и боеприпасов .

Кроме того, замалчивается и то, что эти действия Россия осуществляет 
в качестве ответной меры в связи с массированными и целенаправленными 
обстрелами киевским режимом мирных российских городов . Так, несмотря на 
объявленное Россией 72-часовое перемирие по случаю 80-й годовщины побе-
ды над фашизмом, с 8 по 11 мая были зафиксированы более 14 000 нарушений: 
свыше 4000 обстрелов из ствольной артиллерии, танков и минометов, 62 — с 
применением реактивных систем залпового огня, 9900 ударов и сбросов бое-
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припасов с беспилотных летательных аппаратов . Установлены пять попыток 
прорыва через государственную границу России в Белгородской и Курской об-
ластях, 37 атак со стороны Вооруженных сил Украины .

За эти три дня агрессии от бандеровцев погибли шесть мирных россиян, 
не менее 17 получили ранения . Симптоматично, что наиболее массированные 
атаки беспилотниками по гражданским объектам в ряде отдаленных от линии 
фронта российских городов, включая Москву, киевский режим развязал после 
наметившихся подвижек на мирном треке . А именно после того, как возобно-
вившиеся прямые российско-украинские переговоры в Стамбуле задали ори-
ентиры для договоренностей о завершении конфликта .

С 20 ч 00 мин 20 мая по 08 ч 00 мин 27 мая уничтожен и перехвачен 2331 за-
пущенный из Украины ударный беспилотный летательный аппарат, в том чис-
ле 1465 — вне зоны специальной военной операции . К сожалению, в результате 
есть пострадавшие и погибшие мирные жители, в том числе женщины и дети .

22 мая в результате атаки на поселок Пантелеймоновка в Донецкой Народ-
ной Республике ранены восемь человек . В тот же день в Васильевском муни-
ципальном округе Запорожской области в результате ударов беспилотников 
погибла девушка 1990 года рождения, получили ранения четверо детей . Во-
оруженные силы Украины также нанесли два удара ракетами «HIMARS» по 
гражданским объектам в городе Льгов Курской области, где пострадали 16 че-
ловек, в том числе двое детей .

Планы Зеленского и его подельников, что называется, шиты белыми нитка-
ми . Их задача — обмануть и дезориентировать предпринимающего решитель-
ные шаги к миру американского президента Трампа, любой ценой постараться 
вернуть его страну, уже потратившую впустую сотни миллиардов долларов 
на помощь Украине, на антироссийские и русофобские позиции . Мы подробно 
разберем их методы и тактику по подрыву мирных усилий лидеров России, Со-
единенных Штатов и ряда других региональных посредников на завтрашнем 
заседании, которое мы сознательно запросили именно по этой теме, поэтому 
не будем сейчас на ней останавливаться .

Скажу лишь только, что продвигать украинское и западное вранье о Рос-
сии становится все сложнее, поскольку реальные действия киевского режима, 
его сознательный выбор в пользу войны и дальнейших страданий граждан сво-
ей страны говорят громче любых слов . Также как абсолютно понятны и оче-
видны мирные инициативы и конкретные шаги руководства России .

Мы намерены и дальше действовать таким образом и настроены на продол-
жение серьезного прямого переговорного процесса с Украиной, прерванного 
ею в апреле 2022 года по науськиванию британского премьера Бориса Джонсо-
на и его русофобских единомышленников . Его результатом должно быть такое 
решение, которое надежно устранило бы первопричины украинского конфлик-
та и угрозы безопасности нашей стране, исходящие из Украины . Украинской 
стороне предложено встретиться в Стамбуле 2 июня и обсудить содержание 
наших меморандумов с подходами к переговорному процессу .

До тех пор, пока в Киеве будут пытаться затянуть войну и провоцировать 
Россию, нанося удары по жилой и гражданской инфраструктуре на нашей 
территории, мы будем продолжать нашу специальную военную операцию и 
уничтожать объекты, связанные с военным потенциалом киевского режима . И 
никакие новые антироссийские санкции, поставки оружия Украине и другие 
враждебные по отношению к России шаги не предотвратят неизбежное воен-
ное поражение режима Зеленского .
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Выбор сейчас за Украиной: мир по итогам переговоров или неминуемое 
поражение на поле боя с иными условиями окончания конфликта .

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я сделаю заявление в своем 
качестве представителя Греции .

Я хотел бы поблагодарить заместителя Генерального секретаря Дикарло и 
представителя Управления по координации гуманитарных вопросов директо-
ра Даутен за их подробные сообщения .

Прошел уже месяц с тех пор, как Совет в последний раз рассматривал во-
прос о войне на Украине (см . S/PV .9908) . Можно было бы надеяться, что за это 
время переговоры под эгидой Соединенных Штатов принесут осязаемые ре-
зультаты . В конце концов, Соединенные Штаты и Украина договорились о пол-
ном, немедленном и безусловном прекращении огня почти три месяца назад, 
и все стороны в войне, включая Россию, заявили о своем намерении достичь 
мирного урегулирования . Тем не менее добиться прекращения огня по-преж-
нему не удается — по вине России .

Вместо того чтобы развивать надежду на мир, в мае продолжились смерто-
носные атаки, при этом, по подтвержденным данным миссии по наблюдению 
за правами человека на Украине, апрель стал самым смертоносным месяцем — 
не только для гражданского населения Украины в целом с сентября 2024 года, 
но и, в частности, для детей — с июня 2022 года . Как подчеркнул Координатор 
Организации Объединенных Наций по гуманитарным вопросам, на террито-
рии Украины не осталось безопасных мест .

Мы присоединяемся к Генеральному секретарю, осудившему последние 
нападения, и разделяем позицию подавляющего большинства членов Орга-
низации Объединенных Наций, которые в многочисленных резолюциях Гене-
ральной Ассамблеи требуют прекращения боевых действий и восстановления 
мира при полном соблюдении международного права и Устава Организации 
Объединенных Наций .

Греция осуждает любые нападения на мирное население и гражданскую 
инфраструктуру как явное нарушение основных принципов международного 
гуманитарного права и требует привлечения к ответственности виновных и 
обеспечения справедливости по отношению к жертвам . В этой связи мы высо-
ко оцениваем роль учреждений системы Организации Объединенных Наций, 
таких как ЮНИСЕФ, которые оказывают всестороннюю поддержку граждан-
скому населению, в частности детям, и выражаем признательность гуманитар-
ным работникам, понесшим особенно тяжелые потери в последние месяцы, за 
их неустанные усилия и за проявляемое ими мужество .

К сожалению, мирные усилия, кульминацией которых стали попытки про-
ведения прямых двусторонних переговоров 16 мая, не привели ни к какому 
прорыву . Напротив, они лишь еще больше подтвердили непримиримость Рос-
сии . В то же время соглашение о самом крупном обмене военнопленными и 
гражданскими лицами между двумя сторонами с начала войны является дол-
гожданным событием и единственным ощутимым результатом переговоров .

В заключение позвольте мне еще раз подчеркнуть, что на протяжении всех 
39 месяцев войны Греция занимала принципиальную и последовательную по-
зицию, выступая за соблюдение международного права, в том числе междуна-
родного гуманитарного права и принципов Устава Организации Объединен-
ных Наций . В этой связи мы вновь заявляем, что, во-первых, для достижения 
нашей конечной цели — постоянного прекращения боевых действий — не-
обходимо в первую очередь обеспечить полное, немедленное и безоговороч-
ное прекращение огня; во-вторых, справедливый, всеобъемлющий и прочный 
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мир должен быть достигнут путем инклюзивной дипломатии в соответствии 
с Уставом Организации Объединенных Наций и международным правом и 
должен предусматривать уважение суверенитета, независимости и территори-
альной целостности Украины; в-третьих, необходимо предоставить гарантии 
безопасности, которые позволят предотвратить повторение войны .

Я возвращаюсь к своим обязанностям Председателя Совета .

Слово предоставляется представителю Украины .

Г-жа Гайовишин (Украина) (говорит по-английски): Выражаю призна-
тельность председательствующей в Совете Безопасности делегации Греции за 
организацию сегодняшнего заседания и благодарю заместителя Генерального 
секретаря Дикарло и представителя Управления по координации гуманитар-
ных вопросов г-жу Даутен за их содержательные сообщения .

Сегодня уже 1191-й день сопротивления Украины против незаконного, 
неспровоцированного и неоправданного полномасштабного военного вторже-
ния Российской Федерации . Цели России остаются неизменными — подчинить 
Украину военным путем и установить контроль над всей нашей страной в 
интересах реализации своих империалистических устремлений . Не сумев 
достичь этих целей самостоятельно, она заручилась поддержкой авторитарных 
режимов, таких как Корейская Народно-Демократическая Республика и Иран . 
Более того, по данным украинской разведки, Китай поставляет специальные 
химикаты, порох и оборудование на 20 российских военных заводов . Такое 
сотрудничество должно быть немедленно прекращено .

Украина продолжает защищать себя в полном соответствии со статьей 51 
Устава Организации Объединенных Наций . Мы выражаем благодарность нашим 
европейским, американским и другим партнерам и союзникам за их неизмен-
ную поддержку, способствующую укреплению нашего оборонного потенциала .

Говоря простыми словами, Украина не была инициатором этой войны, и 
мы не желаем ее продолжения сегодня . Россия, со своей стороны, могла бы 
прекратить агрессию в любой момент, однако упорно отвергает любые заслу-
живающие доверия варианты мирного урегулирования .

Украина последовательно демонстрирует свою приверженность дипло-
матии и остается открытой к любым форматам, которые могут принести 
значимые результаты . Мы поддержали предложение Соединенных Штатов о 
полном 30-дневном безусловном прекращении огня, которое было согласовано 
в Джидде, Саудовская Аравия, 11 марта . Украина твердо убеждена, что первым 
шагом на пути к переговорам о справедливом и устойчивом мире должно 
стать прекращение огня сроком не менее чем на 30 дней . Мы неоднократно 
выступали с этим предложением, однако Россия неизменно отказывается его 
принять . Действия России ясно свидетельствуют о ее нежелании идти к миру .

20 апреля, несмотря на сообщения средств массовой информации о том, что 
Россия якобы готова к так называемому пасхальному перемирию, российские 
силы осуществили 1882 артиллерийских удара, нанесли 33 удара из реактивных 
систем залпового огня и направили 957 дронов-камикадзе против Украины .

Россия вновь заявила — исключительно через средства массовой информа-
ции — о своей готовности к прекращению огня с 8 по 10 мая . На деле же она 
осуществила 115 авиаударов, сбросила 197 управляемых авиабомб, провела 
12 100 артиллерийских обстрелов, в том числе 187 — с использованием реак-
тивных систем залпового огня, и нанесла 7303 удара по объектам гражданской 
инфраструктуры с помощью дронов-камикадзе . Вот как выглядело так называ-
емое российское перемирие .
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10 мая Украина вместе с европейскими лидерами Франции, Германии, 
Польши и Соединенного Королевства при поддержке Соединенных Штатов и 
других партнеров вновь призвала Россию согласиться на 30-дневное прекра-
щение огня . Коллективная воля Украины и ее партнеров была ясна: в случае 
отказа Российской Федерации последует ужесточение санкций в отношении 
России, в частности в отношении энергетического и банковского секторов . В 
ответ Россия отвергла безусловное прекращение огня и вместо этого потребо-
вала прямых переговоров с Украиной в Турции .

Мы не боимся переговоров . Мы выступаем за конструктивные переговоры . 
Президент Украины Владимир Зеленский был готов к личной встрече с Пути-
ным, поскольку только Путин принимает стратегические решения о войне и 
мире в России . Президент нашей страны посетил Турцию 15 мая, и он был 
готов к прямым переговорам, будь то в Анкаре или в Стамбуле . Однако Путин 
отказался приехать, направив делегацию низкого уровня, не имевшую мандата 
или полномочий принимать решения . Несмотря на это, Украина направила 
делегацию высокого уровня во главе с министром обороны Рустемом Умеро-
вым для обсуждения условий прекращения огня .

Показательно, что российская делегация в основном состояла из тех же 
лиц, что участвовали в переговорах в Стамбуле в 2022 году . Это говорит о 
том, что фундаментальный подход России не изменился . Ее цель — превратить 
стамбульскую встречу в очередное показное и бессодержательное меропри-
ятие наподобие переговоров 2022 года . Не Украина и не западные лидеры 
подрывают дипломатический процесс, как утверждает Россия . Это сама Россия 
направляет делегации без полномочий, тем самым сводя на нет перспективы 
переговоров .

Единственным положительным итогом встречи в Стамбуле стала дого-
воренность об обмене пленными в формате «1000 на 1000», реализованная с 
23 по 25 мая . Если отбросить все абсурдные, псевдоисторические заявления 
и провокации России, попытка выдать стамбульскую встречу за продолжение 
марта 2022 года провалилась . Сложилась совершенно новая динамика . Усло-
вия и реальность сегодня иные .

Для преодоления нынешнего дипломатического тупика необходима 
встреча на уровне лидеров . Президент Зеленский неоднократно подтверждал 
свою готовность встретиться с Путиным в любое время и в любом взаимопри-
емлемом месте .

Мы будем продолжать настаивать на безусловном и полном прекращении 
огня хотя бы на 30 дней как на единственно возможной основе для любых 
последующих шагов .

Однако Россия сегодня лишь тянет время, чтобы продолжать войну и 
оккупировать все больше украинских земель . Она продолжает запугивать 
и терроризировать украинское гражданское население, атакуя важнейшие 
объекты инфраструктуры и жилые районы . Все это направляет четкий сигнал: 
Россия не желает прекращать войну, не готова и не желает вступать в подлинные 
переговоры . Действия России требуют усиления давления, чтобы ограничить 
ее военный потенциал и подтолкнуть ее к реальному миру .

Стамбульская встреча и ее итоги не могут и не должны служить оправда-
нием отказа от усиления давления на Россию . Напротив, они подтверждают 
необходимость такого давления . Сила давления обратно пропорциональна 
готовности России к конструктивному взаимодействию и реальному мирному 
процессу .
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Российская Федерация продолжает эскалацию жестоких и системати-
ческих нападений на мирных жителей по всей территории Украины . Днем 
и ночью Украина подвергается непрекращающимся смертоносным атакам 
беспилотников и ракет . В мае их масштаб и интенсивность привели к беспреце-
дентному уровню разрушений . 24 и 25 мая Российская Федерация осуществила 
одно из крупнейших комбинированных нападений с начала полномасштабной 
агрессии — было выпущено 83 ракеты различных типов и 548 беспилотных 
летательных аппаратов различных типов по гражданским объектам по всей 
Украине . Эти атаки привели к гибели не менее 12 мирных жителей и десяткам 
раненых . В Житомирской области в результате авиаудара по жилому району 
погибло трое детей из одной семьи — 8-летний Станислав, 12-летняя Тамара и 
17-летний Роман .

26 мая Россия осуществила крупнейшую с начала полномасштабного 
вторжения атаку с использованием беспилотников, применив 355 ударных 
беспилотников и девять крылатых ракет по гражданским объектам, в результате 
чего вновь погибли мирные жители, многие получили ранения, были повреж-
дены или разрушены жилые дома и объекты гражданской инфраструктуры .

Всего за эти три дня Россия запустила более 900 ударных беспилотников, 
а также баллистические и крылатые ракеты .

Российский террор против гражданского населения продолжается каждый 
день . Сегодня Россия нанесла авиаудар управляемыми авиабомбами по насе-
ленному пункту в Запорожской области . Погибли по меньшей мере два мирных 
жителя, трое были ранены . Повреждено более 50 домов, пять из них полностью 
разрушены . Почти 600 домохозяйств остались без электроэнергии .

У этих ударов нет военной логики . Государство, осуществляющее агрес-
сию, ничего не выигрывает . Их цель — лишь террор гражданского населения, 
масштабные разрушения и демонстрация полного пренебрежения к между-
народному гуманитарному праву и глубокого презрения к дипломатии . Это 
сознательное политическое решение — решение Путина — продолжать агрес-
сивную войну .

Каждая подобная террористическая атака служит обоснованием для введе-
ния новых, более жестких санкций против Российской Федерации . Молчание 
международного сообщества лишь ободряет Путина .

Эти непрекращающиеся атаки в очередной раз свидетельствуют об острой 
необходимости непрерывной и более широкой поддержки для защиты укра-
инского гражданского населения от неизбирательного насилия . Мы глубоко 
признательны каждому партнеру и союзнику, оказывающему Украине помощь 
в укреплении потенциала ее систем противовоздушной обороны . Своевремен-
ные поставки средств противовоздушной обороны спасают жизни .

Украина приветствует недавний доклад Независимой международной 
комиссии по расследованию по Украине, в котором впервые задокументиро-
ваны систематические атаки российских беспилотников против гражданского 
населения в Херсонской области . Эта бесчеловечная тактика террора продол-
жается уже долгое время и не должна остаться безнаказанной .

Угрозы гражданскому населению Украины представляют собой новую и 
тревожную черту современной войны, способную создать опасный прецедент 
для будущих полномасштабных конфликтов . Ее отличительной особенно-
стью является постоянная прямая угроза ракетных атак и атак беспилотников 
большой дальности по всей территории страны, даже в регионах за тысячу 
километров от линии фронта . Эта постоянная угроза не только ставит под 
угрозу жизни мирных жителей, но и серьезно влияет на психологическое 
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состояние, безопасность и социально-экономическое благополучие населения . 
Это неотъемлемый элемент российской военной стратегии, который должен 
быть надлежащим образом рассмотрен в рамках более широких усилий 
Организации Объединенных Наций по защите гражданских лиц в условиях 
вооруженных конфликтов .

Напомним, что тысячи украинцев — как гражданских лиц, так и военнос-
лужащих — до сих пор содержатся в заключении на территории Российской 
Федерации или на временно оккупированных территориях Украины . Многие 
из них были захвачены еще до 2022 года . Они продолжают подвергаться 
пыткам, бесчеловечному и унижающему достоинство обращению, а также 
сексуальному насилию, связанному с конфликтом, что является грубым нару-
шением норм международного гуманитарного права и международного права 
в области прав человека . Россия продолжает возвращать украинцев крайне 
избирательно и произвольно . Украина требует немедленного и безусловного 
прекращения всех пыток и жестокого обращения с задержанными и полного 
соблюдения Женевской конвенции об обращении с военнопленными, а также 
соблюдения Минимальных стандартных правил Организации Объединенных 
Наций в отношении обращения с заключенными, известных как Правила Нель-
сона Манделы, и Правил Организации Объединенных Наций, касающихся 
обращения с женщинами-заключенными и мер наказания для женщин-право-
нарушителей, не связанных с лишением свободы, известных как Бангкокские 
правила .

Критически сложной остается ситуация на Запорожской атомной элек-
тростанции (АЭС), где по-прежнему систематически нарушаются все семь 
неотъемлемых принципов обеспечения ядерной безопасности во время 
вооруженного конфликта . Москва грубо игнорирует международные диплома-
тические усилия, в том числе со стороны Соединенных Штатов, направленные 
на прекращение российской агрессии и обеспечение глобальной ядерной безо-
пасности . По данным «Гринпис», Россия строит новую высоковольтную линию 
электропередачи на временно оккупированной территории Запорожской 
области, чтобы незаконно подключить Запорожскую АЭС к российской энер-
гетической системе . Хочу подчеркнуть, что отключение Запорожской атомной 
электростанции от энергосистемы Украины значительно увеличивает риски . 
В случае чрезвычайной ситуации атомная электростанция может лишиться 
последнего надежного источника внешнего электроснабжения . Это прямой 
путь к отключению электричества на атомной электростанции с потенциально 
катастрофическими последствиями .

Кроме того, проводимая Москвой политика шантажа и вопиющее прене-
брежение к международному праву привели к тому, что Международное агент-
ство по атомной энергии (МАГАТЭ) оказалось вынуждено провести вторую 
ротацию через временно оккупированную территорию Украины . Мы наста-
иваем на том, что, несмотря на давление со стороны России, МАГАТЭ долж-
но оставаться приверженным принципам международного права, в частности 
неприкосновенности суверенитета и территориальной целостности Украины, 
и не признавать никаких изменений в юрисдикции над Запорожской атомной 
электростанцией .

Украина настоятельно призывает МАГАТЭ и международное сообщество 
дать решительный ответ на эти действия Российской Федерации . Ротация 
персонала МАГАТЭ должна осуществляться исключительно через террито-
рию, контролируемую правительством Украины, до тех пор, пока Запорож-
ская атомная электростанция не будет полностью возвращена ее законному 
владельцу — Украине .
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Достижение мира любой ценой не приведет к окончанию войны . Всеобъем-
лющий, справедливый и прочный мир должен основываться на непременном 
уважении непреложных принципов . Повторяем: Украина никогда не признает ни 
одну часть своей временно оккупированной территории российской и не согла-
сится на это . Мы не потерпим вмешательства в наши суверенные решения, в том 
числе касающиеся нашей обороны или союзов . Не должно быть никакого уми-
ротворения агрессора — такие действия только поощряют его к новой агрессии .

Никаких сигналов об искреннем намерении России прекратить войну нет . 
Поэтому мы не видим иного выхода, кроме усиления международного давле-
ния — политического, военного и экономического . Санкции должны быть рас-
ширены и усилены . Их объектами должны быть российская нефть, теневой тан-
керный флот, финансовые сети и военная промышленность России .

Настал момент, когда Россия должна доказать свой серьезный настрой . Нам 
необходимы конкретные решения — в первую очередь решения о безоговороч-
ном и полном прекращении огня хотя бы на 30 дней . Украина готова добиваться 
мира . Россия также должна продемонстрировать свою готовность к этому .

В качестве меры укрепления доверия мы предлагаем обеспечить немед-
ленное и безоговорочное возвращение всех похищенных украинских детей, 
военнопленных и задержанных гражданских лиц .

Чтобы мир был прочным, должна восторжествовать справедливость . Мы 
приветствуем прогресс, достигнутый основной группой в деле создания специ-
ального трибунала по преступлению агрессии против Украины . Техническая 
работа над необходимыми правовыми инструментами уже завершена .

В основе глобального мира и безопасности лежит Устав Организации Объ-
единенных Наций . Его уважение — не вопрос выбора, это наш общий долг . 
Именно с учетом этого критерия будут оцениваться действия каждого члена 
Совета и, по сути, всего международного сообщества .

Однако сегодня мы видим, как понимание этого долга серьезно искажает-
ся . Российская Федерация, по-прежнему занимающая постоянное место Со-
ветского Союза, использует свой статус не для сохранения мира, а для при-
крытия своей агрессивной войны против Украины . Такое злоупотребление 
полномочиями подрывает саму основу международной системы, которую мы 
все должны поддерживать .

Украина, со своей стороны, стремится к справедливому и прочному миру, 
основанному на принципах Устава Организации Объединенных Наций и под-
крепленному обязательными и долгосрочными гарантиями безопасности .

Мир не может основываться только на словах, тем более что в случае с 
Москвой слова не работают . Для мира необходимы конкретные шаги — не-
медленное и справедливое прекращение огня, постоянное дипломатическое 
взаимодействие и создание надежной архитектуры безопасности, основанной 
на эффективных гарантиях безопасности для Украины, которые позволят пре-
дотвратить новую агрессию .

Именно поэтому Украина работает со всеми партнерами — Соединенными 
Штатами, Европейским союзом и всеми международными партнерами — над 
созданием широкой и руководствующейся конкретными принципами коали-
ции за мир . Однако чтобы добиться успеха, международное сообщество долж-
но действовать сплоченно и решительно . Сейчас не время для колебаний . На-
стало время усилить скоординированное давление, чтобы не просто повлиять 
на ход агрессивной войны России, но и положить ей конец, а также обеспечить 
мир для всех наших будущих поколений .
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Председатель (говорит по-английски): Сейчас я предоставляю слово пред-
ставителю Чехии .

Г-н Кульганек (Чехия) (говорит по-английски): Прежде всего позвольте 
мне поблагодарить председательствующую в Совете Безопасности Грецию за 
созыв этого важного заседания .

Мы переживаем критически важный момент — момент, когда нам необходи-
мо решить, продолжатся ли бессмысленные убийства и страдания мирных жи-
телей Украины или же мы наконец добьемся завершения незаконного и неспро-
воцированного вторжения России, которое продолжается уже двенадцатый год .

Перед Россией стоит четкий и простой выбор . Никакая дипломатическая 
софистика и никакая пропаганда не могут отвлечь внимание от главного во-
проса: готова ли путинская Россия положить конец страданиям и гибели лю-
дей на Украине?

Украина продемонстрировала свою приверженность миру не просто на 
словах, а на деле . Президент Зеленский неоднократно заявлял о готовности 
Украины к немедленному и безоговорочному прекращению огня на 30 дней 
и к началу переговоров о прекращении войны раз и навсегда, без каких-либо 
условий и предварительных договоренностей .

Тем временем Россия продолжает тянуть время . Когда президент России 
предложил провести прямые переговоры, президент Украины без колебаний 
согласился и был готов лично с ним встретиться . Однако, пока Украина про-
тягивает руку, Кремль выжидает . Я предлагаю членам Совета сделать свои 
собственные выводы о том, кто действительно стремится к миру, а кто увеко-
вечивает убийства и страдания .

События последних нескольких дней в очередной раз напомнили нам об 
истинных намерениях России . Мы стали свидетелями жестокой эскалации 
воздушных атак на украинские города, в результате которых гибнут ни в чем 
не повинные мирные жители, в том числе дети, а гражданская инфраструктура 
уничтожается с расчетливой жестокостью .

Пришло время положить конец вторжению России на Украину .

Вслед за другими странами Чехия призывает Совет и все международ-
ное сообщество содействовать созданию условий для достижения на Украине 
справедливого и прочного мира — мира, который опирается на Устав Органи-
зации Объединенных Наций и все соответствующие резолюции Генеральной 
Ассамблеи .

Условия мира не могут быть продиктованы агрессором . Должны быть га-
рантированы суверенитет, территориальная целостность и право Украины са-
мостоятельно определять свое будущее .

Путь вперед очевиден . Выбор — за Россией . Весь мир наблюдает за про-
исходящим . Необходимо положить конец вторжению . Необходимо обеспечить 
уважение международного права . Необходимо прекратить бои . Необходимо 
сесть за стол переговоров в духе доброй воли . Необходимо покончить с этим 
прямо сейчас .

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я предоставляю слово пред-
ставителю Эстонии .

Г-н Таммсаар (Эстония) (говорит по-английски): Я имею честь выступать 
от имени трех стран Балтии: Латвии, Литвы и нашей страны, Эстонии . Мы 
присоединяемся к заявлению, с которым выступит представитель Европейско-
го союза . Я хотел бы поблагодарить докладчиков за их ценные соображения .
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С начала российской агрессии не было ни одного дня без российских бом-
бардировок Украины . Даже в минувшие выходные Россия, несмотря на свои 
заявления о том, что она активно стремится к миру, подвергла Украину са-
мой интенсивной воздушной атаке с начала агрессии, в ходе которой исполь-
зовала около 1000 беспилотников и ракет для совершения преднамеренных 
нападений на гражданское население и гражданскую инфраструктуру . Этот 
террор должен быть осужден всеми, кто заявляет, что выступает за мир и 
справедливость .

С начала российской агрессии Украина неоднократно заявляла о своей 
непоколебимой приверженности и политической воле к достижению всеобъ-
емлющего, справедливого и прочного мира в соответствии с Уставом Орга-
низации Объединенных Наций, международным правом и соответствующими 
резолюциями Генеральной Ассамблеи . Украина согласилась на полное и без-
оговорочное прекращение огня, предложенное Соединенными Штатами . Пре-
зидент Зеленский выразил готовность встретиться с Путиным для обсуждения 
вопросов мира, однако российская сторона проигнорировала эту возможность, 
отправив на встречу фиктивную делегацию . Мы видим, что Кремль тянет вре-
мя и использует всевозможные надуманные предлоги, выдвигая все больше 
уже и без того необоснованных требований и четко демонстрируя отсутствие 
у Москвы заинтересованности в том, чтобы согласиться на реальное прекра-
щение огня на Украине .

Сколько еще мы будем терпеть этот затянувшийся спектакль, пока Россия 
продолжает проводить свою направленную на геноцид политику? Эти нападе-
ния — не проявление безумия, а сознательное стремление России уничтожить 
любую надежду украинцев . Россия перенимает тактику нацистов, которые си-
стематически подвергали Лондон ковровым бомбардировкам в 1940 и 1941 го-
дах с единственной целью — вызвать у британского населения страх и ощуще-
ние безысходности и заставить руководство страны капитулировать . Нацисты 
потерпели неудачу, и то же самое произойдет с Россией .

Кремль пытается убедить всех нас, в частности Соединенные Штаты, в 
том, что наша поддержка Украины бессмысленна . Россия рассчитывает, что, 
продемонстрировав свою способность нанести ущерб Украине и истощить ее, 
она также сможет парализовать нашу политическую волю к поддержке Киева . 
Однако оценки России, как представляется, столь же близки к реальности, как 
и ее первоначальные ожидания относительно того, что она за три дня возьмет 
под контроль Украину . При этом агрессию и имперское рвение России мож-
но обуздать только посредством усиления совместного давления со стороны 
международного сообщества, чтобы принудить ее к миру на Украине и пре-
кращению агрессии раз и навсегда . Попытки, направленные на ее убеждение и 
умиротворение, воспринимаются Москвой как слабость и, следовательно, под-
стегивают агрессора . Проложить путь к всеобъемлющему, справедливому и 
прочному миру на Украине можно только посредством расширения поддержки 
Украины, которая является жертвой агрессии, и повышения стоимости этой 
агрессии для России . Привлечение в полной мере к ответственности являет-
ся неотъемлемой частью установления справедливого мира . Путем создания 
специального трибунала по преступлениям агрессии России против Украины 
под эгидой Совета Европы, мы привлечем к ответственности лиц, совершив-
ших чудовищные преступления .

Мы приветствуем состоявшиеся 16 мая переговоры в Стамбуле между 
Украиной и Россией и последующий обмен военнопленными . Мы призываем 
Россию немедленно приступить к обмену пленными по принципу «всех на 
всех» в соответствии с предложением, выдвинутым Украиной уже давно . 
Свидетельства вернувшихся украинских военнопленных согласуются с 
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данными Организации Объединенных Наций о широко распространенных 
злоупотреблениях и пытках в возрожденной российской сети тюрем ГУЛАГ . 
Поэтому мы настоятельно призываем Россию соблюдать международное 
право и Женевские конвенции — прекратить пытки, голод и жестокое обра-
щение с военнопленными и обеспечить им доступ к надлежащей медицинской 
помощи .

В заключение отмечу, что мы по-прежнему поддерживаем Украину и 
вновь заявляем о наших коллективных усилиях, направленных на достижение 
всеобъемлющего, справедливого и прочного мира на Украине в соответствии с 
Уставом Организации Объединенных Наций, международным правом и соот-
ветствующими резолюциями Генеральной Ассамблеи .

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я предоставляю слово пред-
ставителю Польши .

Г-н Щерский (Польша) (говорит по-английски): Прежде всего позвольте 
мне поблагодарить председательствующую в Совете Грецию за проведение 
этого важного заседания и за то, что она приняла нашу просьбу об участии в 
нем . Я также хотел бы поблагодарить докладчиков за их выступления .

Мы проводим заседание на 1191-й день с начала полномасштабного россий-
ского вторжения на Украину . С самого первого дня Польша, как и другие члены 
Организации Объединенных Наций, призывает к прекращению войны России 
против Украины . Все, чего мы желаем, — это справедливый и прочный мир 
на наших границах . Была 1191 возможность положить конец агрессии путем 
немедленного, полного и безоговорочного прекращения огня, которое могло 
бы открыть путь к подлинным мирным переговорам, основанным на полном 
соблюдении норм международного права . К сожалению, на протяжении 
1191 дня президент Путин остается глух к требованиям об установлении мира . 
Он делает вид, что готов к переговорам, а на самом деле просто стремится 
выиграть время, чтобы занять более сильную позицию на поле боя, скольких 
бы человеческих жизней это ни стоило . Россия последовательно и открыто 
отвергает любые попытки найти способ начать реальные мирные переговоры, 
с предложениями о которых выступают различные структуры .

Лучшей иллюстрацией отсутствия у России стремления к деэскалации 
стало наиболее масштабное с начала войны нападение на украинские города 
с применением беспилотников, параллельно с которым в минувшие выходные 
состоялся российско-украинский обмен 1000 военнопленных . Мы привет-
ствуем этот обмен пленными как позитивное событие . Осуждаем последние 
российские ракетные удары по городам Украины . Сразу после того, как этот 
орган — Совет Безопасности — закончил обсуждение абсолютной необ-
ходимости защищать гражданских лиц во время вооруженного конфликта 
(см . S/PV .9921), погибло или было ранено множество ни в чем не повинных укра-
инцев, включая беззащитных детей . По последним данным, апрель 2025 года 
стал месяцем, когда на Украине погибло наибольшее число детей за период с 
июня 2022 года: по меньшей мере 19 детей были убиты и 78 — ранены . Мы 
по-прежнему призываем в полной мере привлечь Россию к ответственности 
за нарушения международного права и прав человека, военные преступления 
и преступления агрессии, как на государственном уровне, так и на уровне 
отдельных лиц .

Польша активно поддерживает дипломатические усилия Соединенных 
Штатов, направленные на достижение мира . Чтобы мир был устойчивым, 
он должен быть справедливым, всеобъемлющим и основанным на Уставе 
Организации Объединенных Наций и его положениях о суверенитете, терри-
ториальной целостности и равенстве государств . Его установление должно 
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сопровождаться гарантиями безопасности: не для России, а для других — 
гарантиями будущего, в котором Россия не будет совершать нападений ни на 
Украину, ни на другие европейские страны .

В заключение хотел бы отметить, что Польша будет и впредь преисполнена 
решимости продолжать оказывать многостороннюю поддержку Украине — 
в том числе финансовыми, экономическими, гуманитарными, военными и 
дипломатическими средствами — до тех пор, пока Украине будет необходима 
помощь в реализации своего неотъемлемого права на самооборону . Такая 
решимость перед лицом неспровоцированного и незаконного вторжения оста-
ется общей обязанностью международного сообщества .

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я предоставляю слово пред-
ставителю Исландии .

Г-жа Йоханнсдоуттир (Исландия) (говорит по-английски): Я имею честь 
выступать от имени пяти северных стран — Дании, Финляндии, Норвегии, 
Швеции и нашей страны, Исландии .

Позвольте мне поблагодарить докладчиков за их содержательные и важные 
выступления .

Северные страны являются убежденными сторонниками Организа-
ции Объединенных Наций с момента ее основания . Мы являемся и всегда 
будем являться друзьями Устава Организации Объединенных Наций, и мы 
будем и впредь придерживаться его . От этого зависит наша общая безопас-
ность . Генеральная Ассамблея неоднократно осуждала вопиющие нарушения 
Россией международного права, в том числе Устава . Россия будет привлечена 
к ответственности .

Никто не стремится к окончанию этой войны в большей степени, чем 
украинцы . Мы присоединились к Украине и международным партнерам, 
включая Соединенные Штаты, в призыве к полному и безоговорочному 
прекращению огня, приверженность которому Украина проявила уже более 
двух месяцев назад . Прекращение огня позволило бы положить конец стра-
даниям и провести конструктивные переговоры . Теперь Россия должна 
ответить тем же . Вместо этого она увиливает . Вместо этого она продолжает 
наносить удары по украинским городам, жертвами которых за последние 
пять дней стали по меньшей мере 160 человек . Ни в чем не повинные дети 
вновь расплачиваются за жестокую войну, которую ведет Россия . Координа-
тор по гуманитарным вопросам на Украине заявил, что безопасных мест нет . 
Упомянутые удары имеют место на фоне целенаправленных нападений на 
гражданскую инфраструктуру, жилые кварталы и энергетические объекты, 
которые продолжаются на протяжении месяцев и приводят к огромным чело-
веческим жертвам и разрушению имущества при полном пренебрежением 
к обязательствам России по международному гуманитарному праву . Россия 
могла бы прекратить эту войну уже завтра . Вместо этого она продолжает 
преследовать максималистские цели . Россия постоянно утверждает, что ее 
война против Украины обусловлена так называемыми глубинными причи-
нами, как будто она была почему-то вынуждена действовать . Но это ложные 
утверждения . Россия сделала сознательный выбор в пользу вторжения в суве-
ренное государство, что представляет собой неспровоцированные действия 
и вопиющее нарушение международного права .

Украина и украинский народ продемонстрировали, что обладают необы-
чайным запасом мужества, чтобы оказать сопротивление . Они успешно 
сопротивляются уже более трех лет и трех месяцев . Все миролюбивые страны, 
которые ценят верховенство права и нормы международного права, вклю-
чая Устав Организации Объединенных Наций, должны объединиться, чтобы 
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поддержать борьбу Украины . Не может быть никаких оправданий тому, чтобы 
продолжать оказывать России материальную или политическую поддержку . 
Она должна быть прекращена немедленно . Этой войне необходимо положить 
конец . На карту поставлены не только свобода и независимость Украины, но 
и авторитет и целостность международной системы и непосредственно этой 
организации . Неоимперским и колониальным амбициям России нет места 
в двадцать первом веке . Мы подтверждаем нашу приверженность сувере-
нитету, независимости и территориальной целостности Украины и будем 
поддерживать ее столько, сколько потребуется, чтобы, как мы надеемся, 
приблизить достижение всеобъемлющего, справедливого и прочного мира, 
основанного на Уставе Организации Объединенных Наций и международ-
ном праве .

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я предоставляю слово 
г-ну Ламбринидису .

Г-н Ламбринидис (говорит по-английски): К этому заявлению присоединя-
ются страны-кандидаты Черногория, Албания, Украина, Республика Молдова, 
Босния и Герцеговина и Грузия, а также Андорра, Монако и Сан-Марино .

Европейский союз (ЕС) вновь заявляет о своем решительном осуждении 
агрессивной войны России против Украины, которая является явным наруше-
нием Устава Организации Объединенных Наций . Я хотел бы поблагодарить 
Департамент по политическим вопросам и вопросам миростроительства и 
Управление по координации гуманитарных вопросов за их четкие заявления о 
последствиях этой агрессивной войны против Украины и за их крайне важные 
усилия по руководству политической и гуманитарной работой Организации 
Объединенных Наций на Украине .

После посвященных агрессивной войне России против Украины бесчис-
ленных заседаний Совета, на которых каждый из нас раз за разом озвучивал 
свои основные опасения и призывы, мы все должны быть в состоянии согла-
ситься по крайней мере с одним: сейчас в качестве необходимого условия для 
проведения конструктивных мирных переговоров нужно именно полное и 
безоговорочное прекращение огня .

Многие из нас — многие из присутствующих сегодня в этом зале — 
неоднократно и в рамках разных форматов призывали к прекращению огня . 
Многие при этом подчеркивали важность прекращения этой войны при 
соблюдении Устава Организации Объединенных Наций и международного 
права и уважении суверенитета и территориальной целостности Украины, 
как это применимо ко всем государствам — членам Организации Объединен-
ных Наций . Пришло время воплотить это все в реальность . Прекратить эту 
незаконную войну и страдания и добиться всеобъемлющего, справедливого 
и прочного мира на Украине в соответствии с Уставом Организации Объе-
диненных Наций и международным правом . Мы приветствуем все усилия, 
направленные на достижение такого мира . Мы, европейцы, вместе с Украиной 
неустанно работаем в этом направлении .

Европейский союз присоединяется к Украине, Соединенным Штатам и 
другим международным партнерам, призывая к полному и безоговорочному 
прекращению огня на срок не менее 30 дней . Такая пауза в боевых действиях 
имела бы жизненно важное значение для уменьшения страданий мирного 
населения и позволила бы продолжить обмен пленными и возвращение похи-
щенных детей . Она также обеспечила бы пространство для конструктивных 
переговоров, направленных на прекращение агрессивной войны России и 
достижение всеобъемлющего, справедливого и прочного мира .
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Украина раз за разом демонстрирует свою готовность согласиться на 
всеобъемлющее и немедленное прекращение огня без каких-либо предвари-
тельных условий и выразила приверженность этому шагу несколько месяцев 
назад . Президент Зеленский посетил Турцию для участия в прямых перегово-
рах с президентом России, которые, к сожалению, так и не состоялись .

Как это было все время с самого начала этой войны, теперь Россия должна 
продемонстрировать свою готовность к достижению мира . На данный момент 
она этого не сделала . В прошлые выходные она совершила крупнейшую с 
момента вторжения в 2022 году атаку на города Украины, применив, как сооб-
щается, 355 беспилотников и убив 13 человек . Миссией по наблюдению за 
правами человека на Украине в последние месяцы отмечается рост числа жертв 
среди гражданского населения вследствие российской агрессии . В апреле по 
меньшей мере 209 мирных жителей были убиты, а 1146 — получили ранения . 
Россия не только не перестала применять свою тактику систематического 
нанесения воздушных ударов по мирному населению и объектам критиче-
ски важной гражданской инфраструктуры Украины, но и активизировала ее . 
Тем самым нарушается международное гуманитарное право и подрываются 
усилия по установлению мира, и это должно наконец прекратиться, причем 
прямо сейчас .

Мы все должны вновь обратиться с этим призывом . Мы все должны еще раз 
заявить о своей продолжающейся поддержке независимости, суверенитета и 
территориальной целостности Украины в пределах ее международно признан-
ных границ, как это предусмотрено Уставом . ЕС будет и впредь поддерживать 
Украину и ее народ столько, сколько потребуется .

Совет должен оказывать всестороннее, принципиальное и действенное 
дипломатическое давление в целях установления полного и безоговорочного 
прекращения огня и достижения всеобъемлющего, справедливого и проч-
ного мира в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций . Мы 
убедительно просим всех и каждого сделать это без промедления .

Заседание закрывается в 17 ч 15 мин.
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